
SLOVENSKA IMELA. 
ITI e s c a J i i I j « 1 8 5 O. 

&to j i o l t a r , u znožju S lava , 
Pobožna služba se godi , 

Tišina sveta vse obdava, 
Prinesli sinki so dari. 

Od severja , od južne s trani , 
Od vsakod sem prispeli s o ; 

S tare j i , mladi tu so zbrani , 
Vse iste misli vžigajo 

Obhajajo oltar pobožno, 
Veselo daja vsak svoj d a r : 1 

Kdo njive p lod , kdo kito r o ž n o , 
Kdo rokotvor de na oltar. 

Z veselim okom gleda ma t i , 
Smehljaje davcom hvali vsim; 

Saj nima razun hvale dati , 
I sej j e smehljej dosti jim. 

Se derznem-li , bučelka mala ? 
Al nesla mali darek bi? 

Ob lihej Dravi sini ga b ra la , 
Po gorski , dolski cvetici. 

Bojim se b l izo ; bogateje 
Darove drugi je j dajo 

Pa kak se Draga milo smeje! 
I kak prijazno z re oko! 

žiaooit-

Darovanje 



Blagoto sija in ljubezen — 
Hit im, hitim pred nje obraz! 

Pred malico! Na stran bojezen! 
Podam darove tudi jaz . 

O vzemi, matica dobrotna! 
Svoj pervi trud tu položim! 

Sim mlada š e , mi moč slabotna, 
Al tebi celo posvetim! 

Prejeli so ! I zahvalila 
Tud meni je z nasmehljejem! 

Ne tirjam več ; dovelj plačila! 
Po lepši dar na cvetje spem. 

P o d g o r s k i. 

Verbsko jezero pri Celovcu/"1) 
(Ljudska pripovest.) 

L red d a v n i m , si lo davnim casam se ni b i lo j e z e r a pri Cclovcu. 
L e p e vasi z nar gors imi in v isokimi h i šami so oiuli s ta le , in 
okoli se j e naj rodovitniši po l j e s prijetnimi vertiei prostiralo. 
Prebivavci t e g a kraja so per bl ižnj ih in daljnih s o s e d i h za nar 
premožn i š i in nar srecnis i veljali . Bil i so v resnici s i lo bogat i , 
in dokler s o p o veri in pamet i ž i v e l i , tudi prav srečni . 

T o d e obilnost in sreča tako l a h k o č loveka zape l je in spa-
č i , de na B o g a in do lžnos t pozabi , in se v strasti in slasti p o -
gubi . T a k o tudi prebivavci t e g a kraja. S r e č a j i h j e o m a -
mila in ošabne stori la , na B o g a in zapoved i niso v e č porajtal i , 
za cerkev in b o ž j e prazn ike se ne zmeni l i , svet im r e č e m so se 
p o s m e h o v a l i , ter so brez vesti in mere l e slepimu p o ž e l j e n j u 
stregl i . 



Pribl ižal se j e enkrat ve l ike sabote v e č e r , kter iga so bo-
gos lužni kristjani tistih časov s premiš l jevanjem in t iho p ob o ž* 
nostjo praznoval i , in visoki spomin pr ihodniga jutra , odrešeni-
k o v o od smerti vstajenje, v misl ih imeli . T i presrečni vasčani 
pa se t e g a večera niso s p o m n i l i , ampak so ravno takrat v ve-
liki in krasni Iiisi v sredi vasi nar vese l i š i šunder in hrup vgan-
ja l i ; g o d c e so imel i , so j e d l i in p i l i , plesal i in vr iskal i , de se 
j e d e l j e č o k r o g raz legalo . N i ž e bi lo d e l j e č o d p o l n o č i , in 
n o b e d e n s e na poč i tek in p o k o j ne z m i s l i ; s e bo l j so divjali 
in noreli. C u j , na enkrat se vrata o d p r e j o , in perkaže se 
m a j h i n , star in suh m o ž e k s sivimi lasmi. J e z n o s e ozira in 
p o t e m z ojstro b e s e d o spregovor i in r e č e : » R a z u j z d n e ž i ! ne-
cojšni večer tako prazuuje te? tako se perpravljate na sveti praz-
nik pr ihodniga j u t r a ? nimate b o ž j i g a strahu in vere n i č v e č v 
sercu ? N e h a j t e in spremisl i te s i , predin ura b o ž j e milosti do-
t e č e ! " T e m b e s e d a m so se vsi srovo z a s m e j a l i , so s petami 
zacepta l i , zavriskali, in se vnovič p o p o d u plesaje zaverte l i , in 
se d iv je j noreli . Čas b e ž i , b l i ž e j in b l i že j po lnočna ura pri-
haja , — spe t se vrata o d p r e j o , in ravno tisti m o ž e k b e r z n o v 
h i šo s topi , ter z d e j majhin s o d e č p o d p a z d h o pernese , g las po-
vzd igne in g in l j ivo r e č e : » S e enkrat vas o p o m n i m ; pos lušajte 
svareče b e s e d e prijatla ! B r e z i n vaš iga pogubl jenja v se odpira, 
m e č b o ž j i g a maševanja j e v z d i g n j e n in nastavljen. S e eni tre-
nutji so vam dani z a p r e v d a r i k , — urno si spremis l i t e , nehaj te 
in temu večeru storjeno nečas t pokor i te ! P o g l e j t e ta le s o d e č , 
gorje v a m , č e me s i l i t e , p ipo o d p r e t i ; — g r o z a , s trah in p o -
gubljenje b o iz n jega pervrelo in vas ukončalo . » T e h besedi' 
s e ni d o g o v o r i l , in vsi so kakor iz en iga gerla s m e h in krohot 
zagnal i r e k o č : » A j to mora ka j prav iga b i t i ! odpri vender pi-
p o , le kar izderi j o in izpust i brez overanja svojo m o č in stra-
h o b o , b o m o saj v id i l i ; — saj v e m o , s tarec! de se š a l i š , in 
imaš le vino v s o d c u , te g r o z e se p a č ne b o j i m o , taki strah 
naše ger la dobro p o z n a j o ; le urno g a i z l i j , in nikar nas dalj 
ne zaderžuj in ne m o t i ; za p o k o r o , s iv ic ! j e p a necoj ž e pre-
pozno , in b o m o ž e brez t e b e za-njo s k e r b e l i , j e š e časa do-
volj" — O č i s ivč ika s e z d e j t o g o t n o zabl iskajo , in kakor so-
dni glas se iz n j e g o v i h ust z a s l i š i : » Z d e j ste doverš i l i , gorje 
v a m , zgubljeni s t e , z g u b l j e n i ! w T o izreč i se urno izmakne 
in zg ine . 

Ura polnoči b i j e , per dvanajs tem vdarku tužno zabrenči , 
— in strašni vihar perhruš i , luč i p o g a s n e j o , truma divjih p le -
s a č e v trepetaje ostermi, černa n o č j i h obda , kervavo-rudeč bl isk 
šv iga in b l e d e obraze r a z s v e t l j u j e , in grom in r o p o t , kakor 
de bi se sve t p o d i r a l , j i m v uše sa hrumi. H u d a p l o h a , kakor 



bi se vs i oblaki p r e t e r g a l i , s e z d e j i z neba v l i j e , s tudenci in 
potoki zašumi jo in s e v enim hipu kakor hudourniki d e r e č e 
raz l i j e jo , iz vs ih b r e g o v in gr i čev se t o k o m a v o d a v d i r a , na-
r a š a , in skoz i vrata in okna v h i š e v r e , p o d i r a , ter v i še j in 
v i š e j dostaja . Druha l nesrečnih vese l jakov se obupno in plaš-
no na o d r e , s t rehe in višine og ib l j e in b e ž i , t o d e z a s t o n j , — 
derec i valovi j i h urno dohit i jo in v mokri g r o b pogrezne jo . 
Vs i s o ža los tno poginil i . D r u g o jutro grom in vihar pot ihne, 
p a v o d a š e vedno doteka in naraša tako d o l g o , de vse višine, 
tudi cerkev in visoki zvonik pokri je in zagerne . 

In nič več se ni u t e k l a , ampak kakor j e narasla , j e osta-
la d o današnj iga dneva , — in to j e V e r b s k o j e z e r o 
pri Celovcu. 

T a k o ti b o prosti kmet o b j e z e r u to pripovest poveda l , 
in zravin t e b o š e modro in resno zagotovi l , de se v č a s i h o 
mraku ža los tno zvenčenje utopljeniga zvona s p o d v o d e čuje , — 
to j e evarivin spomin , bo rekel . 

0 . 

Cela kača, 
(Koroška narodna pripovedka.) 

N e k d ; i j so se k a č e oko l j Osojan ( D f f k $ ) tako si lno p o m n o -
ži le , da j e j i h sve g o m e z l a l o . H u d o so kmete v tistej okolici nad-
l egova le v V j i z b e , h r a m e , mlečne shrambe in pos te l j e so j i m 
l ez l e . Š e pri miz i niso pokoja ime l i , ker so j i m g ladne k a č e 
v s k l e d o silile. N a j vec i strah j e j i in pa g r o z n o ve l ika be la 
k a č a nare ja la , ki so j o večbart na O s o š č i c i črede 
napadati videli . Kmet i niso si vedel i p o m a g a t i ; proces i je so na-
pravi l i , in na b o ž j e pote h o d i l i , da bi B o g to hudo kazen o d 
nj ih odvernut i blagovol i l . P a tudi to ni hot lo pomagat i . 

K o so v b o g i l judi v taki vel iki st iski b i l i , in niso vedel i , 
kaj hi p o č e l i , da bi se te n a d l o g e z n e b i l i , pride neki den 
v tisti kraj neznan m o ž , ki j im v s e k a č e d o ene pokončat i 
obl jubi , č e m u le z a g o t o v o povedat i m o r e j o , da vel ike b e l e 



k a č e vidili niso. — » N i s m o j e vidil i nikolj mn odgovor i jo 
nekteri iz množ i ce , ki j e s e k r o g t e g a č u d n e g a moža zbrala. 

Zdaj j e dal o k r o g v i soke smreke ve l iko g e r m a d o napra-
viti , in ko j e bil ž e na verli s m r e k e z l e z e l , v k a ž e ce lo gro-
mado o d vs ih krajov zasmodit i , in pote in hitro v strano bezat i . 

v 

Z e j e o d vs ih krajev p lamen proti visoki smreki Švigal , kar 
v z e m e tisti neznani m o ž kos teno p i š č a l k o iz s v o j e g a arzeta . in 
z a č n e tako močno p i s k a t i , da j e vsiin p o uše s ih cinglalo. H i -
tro priinatlja in pridere o d vsili strani strašna sila k a č , g a d o v 
ino modrasov k g r o m a d i , in o d neke čudne m o č i gnani vsi v 
o g e n j p o s k a č e j o in tam pog ine jo . N a enkrat se pa zas l i š i s e 
močnejš i pisk iz O s o š č i c e , da j e vse pr ič i joče strah in g r o z a 
spreletela. M o ž na smreki to s l i ša t i , g r o z e o b l e d i , » J o j me-
n i , ni mi v e č p o m a g i l a tako on z a v p i j e : » b e l o k a č o s e m 
sl išal z a ž v i ž g a t i , z a k a j ste ine tako z v o d i l i ? — B o d i t e pa saj 
tako vs in i l jeni , in ne pozab i te v s a k e g a leta na te den za m e 
s iroinakam v b o g a j m e dajati ." — 

K o m a j j e v b o ž č e k te b e s e d e z r e k e l , s e strašna k a č a z 
ve l ik im h r u š c a m kakor d e r e č po tok č e z sterino p e č o v j e pri-
va l i , in s e v j e z e r o p r e k u c n e , de pena k v i š k o leti. K m a l o na 
uno stran j e z e r a priplava, iti vsa razljutena k goreč i gromadi pri-
l o m a s t i , se k v i š k o na s m r e k o spne in r e v č e k a v o g e n j pot isne. 
S trašno se k a č a v ognju premečuje in z v i z g a , pa silni o g e n j j o 
kmalo premaga . T a k o j e srepa k a č a , ki j e č r e d a m to l jko 
š k o d e delala , s ce l im gadj i tn zarodam poginula. S p e t s o mo-
gl i kmet i brez straha s v o j e p o s l e opravljat i , in pastirji na O s o š -
cici brez skerbi svoje č r e d e pasti . H v a l e ž n i svojemu dobrotni-
ku š e den donešnj i ne pozab i jo ob l jube svo j ih p r e d e d o v , in 
v s a k o leto na tisti den vbogirn obi lne darove del i jo . 

S * * . 



Cerheniški brest. 
(Po češkem F r a n č i š k a R u b e ž a . ) 

] \ a ve l iko gospojn i co leta 1 8 2 1 j e š la truma cvers t ih ndaden-
c e v in dekl in iz D o b r i h o v s k e cerkve proti Cerheu icam. 

» P o v e j t e nam k a j , d e k l i c e , za kratek ca,s!" j e <ljal fantov 
j e d e n , k o j e trmna bl izo ga ja priš la . 

» T i moraš kaj p o v e d a t i , " so odgovor i le dobrovol jne de-
kl ice . 

» J a z bi imel kaj povedat i? — Daj te mi p o k o j ; j a z n ic 
ne v e m . ? 

» M e pa tudi nic ne v e m o ; — tedaj s m o si j e d n a k i . " 

» M a d l e n k a b o d e pa vendar kaj v e d e l a ! " 

» M a d l e n k a tudi nic ne v e ! " mu m a l a , ceruooka deklica 
b e s e d o p r e s e k a ; »in c e bi tudi kaj v e d e l a , vendar nic ne bo-
de poveda la ." 

»Zakaj pa n e , M a d l e n k a ! " 

»Al j si ž e pozabi l , kaj so g o s p o d faj inoster pr id iga l i? — 
D a imajo dekl ice malo govoriti in rajše v e c pos lušat i . Za-
torej nic ne bom p o v e d a l a , da bi preveč ne g o v o r i l a , in rajši 
p o s l u š a l a , alj b o š kaj l epega povedal . — Vendar v e š k a j , ker 
si me o pos l ednjem se jmu na ples p e l j a l , ti h o č e m d o n e š n j o 
pr idigo o d konca do kraja povedat i ." 

» K a d e r b o m pr id igo slišati h o t e l , b o m rajši sam v cer-
kev še l ." 

»Mar li h o č e š , da bi ti pravlice prav i la?" 

»In zakaj n e ? L e začn i !" 

» T o si pa počakaj , da bom tako stara, kakor cerkovni -
kova b a b i c a ; po tem p r i d i , in j a z ti b o m o d jutra d o večera 
poves t i in pravlice pravila. 

» N a te ne p o č a k a m , alj t a m , g l e j ! na cerkovni-
kovo babico b o m p o č a k a l ! " rece fantov j e d e n , obernivši se 
proti Dobr ihovu . Vsi se ozrejo po njej . — » G l e j m o , g l e j m o , 
stara cerkovnikinja! P o č a j m o j o , " zavpi je jo vsi k m a l o , »ona 
b o nam g o t o v o kaj povedala ." — T r u m a se j e vstavila in c a -



kala na cerkovnikov« b a b i c o , ki j e c e z hr ibček za njimi pri-
korakala. 

Bila je to mala , kos tnata , pa vendar s e precej giblj iva in 
čila starka v rudecotkanej suknj i ; na n o g a h j e imela cokle , 
na glavi b e l o p e c o , v l evej roki d o l g o kronico (patnoš ter ) z 
m e d e n i m kr i žcem in v desnej malo bergl j ico . 

»Pozdrav i vas B o g o c e , babica !" — kl iče jo j e d e n c e z 
d r u z e g a , ko se j e starka bl ižala . 

» D a j to B o g oce n e b e š k i ! Zahval im vam z imenom g o -
spodov im." 

»Vi j a s e letate kot sama prepel ica !" se oglas i j e d e n 
z m e d fantinov. 

» A h moj zlati!" odgovor i s tarka , » m o g l a s im n e g d a j le-
tati — m o g l a ; za j e d e n den iz Cerhenic do Praga in spet na-
z a j — to mi j e bi lo i g r a č a ; s e pred tridesetimi letami se marsi-
kterej dvajset letnici n i sem dala prekos i t i ; zda j vendar z e bcr-
g l j e potrebujem. O kje so ti zlati č a s i , k o s im s e v gradu 
s l u ž i l a ! S tarega č loveka vse zapust i ; alj kdor j e svojo m l a d o s t 
v ž i v a l , mora tudi svojo starost preterpet i ." 

»Kol iko pa imate ž e l e t , b a b i c a ? " 

» O vs ih svet ih mi j i h b o d e pet in d e v e t d e s e t . " 

» T a k o morate tudi ž e m n o g i h reci v e d e t i ? " 

» A h dobri B o ž e ! m n o g o , silno m n o g o reci s im ž e d o ž i -
vela. K o so okol grada in so le murve s a d i l i , s im s e krasna 
dekl ica b i la , in k o so topole okol ribnjaka zasaja l i , s im bi la 
ž e dve leti vdana." 

»Alj , povej te nam babica ! — k d o pa j e to brestovo drevo 
v s a d i l , ki tam p o d b o r o v j e m s to j i?" poprasa deklic j e d n a . 

» M e n e vse le j groza o b i d e , k a d e r moram p o Omarii m i m o 
njega it i ." 

»In moja ž r e b e t a , " j e rekel j e d e n z f a n t o v , " bi ne vgr i z -
nule travice okol t e g a d r e v e s a , č e bi j i in g o b c e k zemlj i pri-
vezal ." 

»Groza je v a s , deca m i l a , t ega m e s t a , " je rekla starka 
g l o b o k o vzdihnuvsi , »in ne v e s t e , kaj s e j e tu z g o d i l o ? T i s u č -
krat j e mende ž e vsaki z ined vas mimo t e g a bresta s e l , in vi 
ne v e s t e , v k a k š e n spomin da tam stoj i ." 

» A l i , — povejte nam tedaj , b a b i c a , o tem brestovem dre-
vesu!" zak l i ce jo vsi in starko obstopi jo . »Pove j t e n a m , babica , 
— p o v e j t e ! " 



G l o b o k o j e vzdihnula s tarka, in po kratkem molčanju j e -
la pr ipovedat i : 

} > — P r e d letami j e bila Cerl ieniška vas s e enkrat tako ve-
l ika kakor j e zdaj . T a m kjer zdaj stari grad s t o j i , j e bil 
svoje dni pevni grad. S e za moj ih mladih let j e bil za okno 
v i š j i ; j a z se na to s e dobro s p o m n i m , k o so g a podirali . T o 
j e vam bi lo p e v n o z i d o v j e ! Zidar j e s svoj im spičast i in k lad-
v o m vse le j kos kamena lože j odtrupi l , kakor k o s mavte. N a d 
gi adom j e bil visok s t o l p , in iz t ega j e bi lo na P o d i e b r a d ka-
kor iz Beranka *) viditi. 

U t e m gradu j e prebival v starih čas ih grozovi ten in di-
vok g o s p o n , pred kterem se j e cela okol ica tresla. N j e g o v i 
lasje so bili černi kakor g a v r a n , p o d ježat i in i obervami so se 
mu bliskale oči kakor dve cerni ternjolki, in k o j e razkačen p o gra-
du divjal , so se sveti le kot zareče ogl je . Gorje m u , k o g a r j e 
t edaj bistro p o g l e d a l ; g o t o v o j e bi lo p o njem. 

O n j e bil grozno b o g a t ; p o d l a g e s h r a m b so se pod pe -
nezi z lamale , in njegovi dvori so seg l i do Ratenic . O n se ni 
ba l ne B o g a ne l j u d i ; serce n j e g o v o j e bi lo tverdo kot k a m e n , 
in n jegove roke so bile merzle kot led. Kakor n e z n a b o g , ka-
kor p a g a n , kteri ne v e , k d o g a j e vstvaril , se j e spakoval ži-
vemu B o g u ; b e z molitve j e hodil l e ž a t , b e z molitve j e vs ta ja l ; 
v cerkev nikdar ni h o d i l ; na veliki pe t ek j e m e s o j e d e l , na 
bož j i g o d p o zverinjaku lov lovi l , vlastavice s tre l ja l , b o ž j e dari 
za družino metal in s cernim psoin z j e d n e mize j e d e l . T o j e 
bi l okruten m o ž ; vdove in sirote j e s t i ska l , z ž e l ezn im b i č e m 
svoje pod ložn ike k delu gon i l , in bei-ači , o d psov o d g n a n i , so 
n j e g o v p r a g vselej z j o k o m zapustiti morali. 

On j e bil vdovec in j e imel j e d i n o dete — in s icer sina, 
kteremu na krasosti ni bi lo para na daleko in š iroko. L o v lo-
viti j e bilo j e d i n o njegovo v e s e l j e ; s e prej da j e B o g o č e den 
d a l , j e ž e zapusti l mladi g o s p o d z orož jem na rami in ve l iko 
trumo psov za s e b o j oče tov g r a d , in se l e p o z n o v n o č se j e 
vračal spet na svoj dom. 

N e k a j p o d vasjo j e stala na samem mala koč i ea (h i š i ca ) . 
V tej koč ic i j e ž ivela v b o g a vdova s svojo šes tnajs t le tno hčer-
ko, kterej so ž e kot dete po celej okol ic i : »Krasna Marič ica" 
rikali. K o š č e k p o l j a , vert iček in j ed ina kravica j e b i lo nju ce-
lo imetje . Čeravno v b o g e , vendar stradan ja in druzih rev niste 
poznale in se vse lej č isto in snažno oblač i le . B i l e ste boga-
b o j e č e in d e l a v n e , in B o g o č e j e nju tudi p o ž e g n a l . Dek l i ca 

*) Beranek je visoki verh blizo Cerhemc. 



j e j e la d o r a s a t i , in oil dne d o dne j e bila krasncjsa. M n o g o 
verlih snubačev se j e bilo oglas i lo , alj dekl ica se j e vs im ž e 
zda leka izogibala . Njena mati op lakajoč smert svo jega m o ž a 
j e od dne d o dne bolj b o l e h a l a in hirala, in p o s l e d n i č j e j o 
b o l e z e n v pos te l j verg la , z ktere nikdar ni v e č povstala. 

N i zapustila Marič ica poste l j svoje matere , in delala , kar 
j e j e j na oeil i vidila. L e k o j e mati zadremala, j e beža la M a -
ricica po svojiU h i šn ih ]>oslih , in ko j e inati zaspa la , j e letala 
o d h i se d o h i š e , za svet pra.sala, in d e l a l a , kar j e k d o svet-
v a l ; — in kako bi bila rada svoje z iv lenje d a r o v a l a , ako bi 
mog la s tiin ž ivobi t je svoje mamke podaljšat i . N j e n o prizade-
vanje j e vendar bi lo zapstonj ; proti materni bolezni ni raslo 
na svetu leka. 

J e d n e g a dne , k o je Marija d o l g o v n o č pri postelj i svoje 
matere b d e l a , se j e bolna predramila iz s p a n j a , in z mil im 
g l a s o m zavprašala: »Marija, alj s p i s ? " 

» N e s p i m , draga inamka!" j e odpoveda la deklica »Kaj ž e -
l i te?« 

» T e d a j ne s p i , dete moje — ne s p i ! P o j d i , vsedi se k 
meni na p o s t e l j ; b o d e v e vkupej mal ičkaj pomol i l e ." 

» A h ! draga m a m i c a , j e vam ž e zope t h u j š e " zakl iče de-
klica in se j a m e na g las j o k a t i . 

» N e j o k a j s e , d e t e , ne j o k a j ! " j e tolaži la bolna p lakajočo 
hčerko . » B e i ž mi b o d e b o l j e , vsedi se le k meni." 

Dekl i ca j e poravnala sveti lnico in s e vsedla k materi na 
poste l j . 

» A h , mila Mar i ja !" j a m e bolna p o kratkem prestanku, 
»v kratkem te b o m morala ž e zapustiti . N e plači , da se moja 
lira ž e b l i ž a ; naj se iz ide B o ž j a v o l j a , kar on s tor i , j e vse 
dobro s t o r j e n o ; izidi s e n jegova sveta vo l ja ! — Sl i š i š , Marija, 
k o s im s t eboj pri b lagos lov i j enju bila , iu te b o ž j e j Porodnic i 
darovala, s te vgasnule o b e s v e č i na altarju same o d s e b e , in vsi 
l judi so mi p r e r o k o v a l i , da te b o m zgubi la , da te ne b o m 
izredi la; in g l e j ! — ti si s e t u k a j , in j a z se ž e o d t o d sprav-
ljam. N i c o j , k o s im k B o g u V s e m o g o č n e m u m o l i l a , je me 
p r e m o g l o s p a n j e , in B o g o č e j e mi poslal čuden sanj. Zde lo 
s e mi j e , da s im s tvoj im rajnim o č e t o m p o ve l ikem vertu h o -
dila ; nikjer ni noben pt i ček p e l , nikjer nobena cvetica cve-
tela. Vsred vertiča j e bil g r o b i č e k , in na njem veliki k o l ; 
nad vertom so bili razprosterti černi oblaki . Sk lop l jene roke 
s m o vzdignul i k nebesain in molili za r a j u c e g a , ki j e tu poč i -
val. Oblak i so s e pretergal i ; j a s n o sonce j e stalo nad vertom, 



p o v s o d j e cvete lo d i š e č e c v e t j e , iz v sakega germiča j e speva l 
pt iček . — Pr i š l e so be le d e v i c e , tergale p o vertu cvet je in g a 
sipale na g r o b ; cvetl ice so se vkoreninile in cvetele , kol je ob-
ze lenel in device so p laka le : »Za nedo lžno Mar i jo !" G r o z a m e 
j e o b š l a ; bot la s im zakl ical i , ino v t em si in se prebudila. — 
M o l i , dete m o j e , m o l i ; vidila s im tvojega o č e t a , vidila s im 
grob ." 

Marija j e hot la govor i t i , g lasni jok jo j e vendar premagal . 
» N e p l a č i , d e t e ! " j e bo lna dale j govor i la , »ne p lač i ; jaz 

te le na kratek čas zapust im! S o č e t o m tvoj im b o d e v a na te 
č a k a l a ; tam u v e č n o s t i , — tam se vsi zope t vidimo. J a z s im 
za tebe mol i la , in B o g o č e ne zapusti nobenega , k d o r njega 
ne zapusti . B o g a oče ta imej vse le j pred o c m t , vari se s v e t a ; 
svet j e h u d o b e n , n j e g o v e s t eze so p o l z k e in č lovek lahko p a d e . " 

Dekl ica j e padla pri postel j i na k o l e n a , in k u š o v a j o č mer-
zle roke umirajoče m a t e r e , j e britko t u g o v a l a : » M a m k a — 
m a m k a , ne zapušča j svo jega nesrečnega d e t e t a ! " 

» N e p l a č i , M a r i j a ! " j e rekla mati p o kratkem molčanju, 
»in pos lušaj pos lednje b e s e d e umirajoče svoje matere. D a n na 
dan s im B o g a prosila , da bi mi š e to radost n a k l o n i l , t e b e 
oskerbl jeno v id i t i ; in nebesa moje molitve niso presl išale . 
Obl jubi mi t e d a j , M a r i j a , da tudi ti ne pres l i š i š prošnje umi-
rajoče matere, ktera te miluje. — T i v e š , Marija, da j e g o j z -
dnarjev sin za tvojo roko popros i l ; on j e dober č l o v e k , on 
spoš tuje svojo m a t e r , in svojemu očetu j e d o sinerti verno in 
zves to služil . Obljubi m i , M a r i j a , da mu p o d a š svojo r o k o , 
ako te za njo p o p r o s i , in j a z b o m mirno oč i zatisnula, c e m e 
B o g o č e k seb i pok l i če ." 

D e k l i c a si j e prikrila z rokami p o s o l z e n o l i c e , in g lava se 
j e j e j klonila na materno vzg lav je . 

» J e l i , Mar i ja , da inoje pos lednje prošnje ne p r e s l i š i š ? " 
» A h , draga m a m k a ! " j e j ih te la dek l i ca ; »tirjaj , kar h o -

č e š , — tirjaj moje ž iv lenje , in j a z ti g a d a m ! " 
» T i si vse le j dobro dete b i la!" j e mati g o v o r i l a ; » sedaj pa 

rada umerjem !" 
» M a m k a — a h , mamka moja !" j e dekl ica g l o b o k o v z d i -

hnula , »odpust i nesrečnemu detetu! — R o k o mu d a m , ali ser-
c e , mamka draga! serce moje j e ž e zadano na v e k e ! " • 

In mati se j e zgroz i la t eh b e s e d in s t re soč im s e g l a s o m 
zak l i ca la : » T v o j e serce je zadano na v e k e ? O j a z goljufana 
ž e n a ! T i si v e d e l a , da s im te vselej mi lova la , in ti si mog la 
pred menoj skrivnosti i m e t i ? " 

» A h , odpusti m a m k a ! " j e prosila z jokana dek l i ca ; » h č e r 
tvoja s e j e bol j groz i la tvoje l j u b e z n i , kakor tvoje j e z e ! " 



» G o v o r i , d e t e ! " j e djala mati gor l j ivo; » g o v o r i ! komu si 
oddala svoje serce , da bi ti m o g l a še o d p u s t i t i , predenj b o m 
stala pred s o d n i m s to lom V s e g a m o g o č n e g a . " 

» M a m k a , mainka! — ne prekl injaj k č e r e svoje , k i ti to-
l iko j a d a z a d a j e ! Mi luje j o mladi Cerhenišk i g o s p o d !" 

» Z a ž i v e g a B o g a — dete nesrečno !" j e zakliknula mati, 
in z imnične gorkost i se j e spremeni lo njeno obl ičje . » B o j se 
B o g a , dete z a s l e p l j e n o ! — T i l jubiš s i n a , na k terega oče ta 
dan na dan t isučero so lz k ž ivemu B o g u za maševanje k l i če , 
— ti l jubiš sina b e z b o ž n i k a , k terega p r e g r e h e in krivice b o 
spravedlj ivi B o g na njem in na n jega potomstvu ojstro kaz-
noval ." 

» M a m k a , zlata m a m k a ! — m e n e , m e n e prekl injaj — h č e r 
n e s r e č n o , n jega vendar ne prekl injaj; n j e g o v o serce j e dobro, 
in n j e g o v e b e s e d e s o b e z gol juf i je ." 

» D e t e , ne zaupaj b e s e d a m , s strupenim m e d o m s lajšanim!" 
j e vzd ihova la mati. »Vo lk da bi ovco l o ž e j vdav i l , se o b l e č e 
v o v č j e runo; povodnj i m o ž , hoče - l i dete v t o p i t i , g a s vpriža-
nimi verpci m a m i ; p t i č a r , č e h o č e p t i č k o v l o v i t i , po je njeno 
p e s e m . O d e t e ! g o r k e bol i si v smerti svojej materi zadalo. 
Odrec i se , dete , l j u b e z n i , ktere noben b lagos lov ne posveti'. 
— On te b o z a p u s t i l , d e t e ! — P a b o d e š iskala svojo mater, 
vendar b o ž e p r e p o z n o ; z a p u š č e n a b o š v svoje j kambrici se-
de la , lasje si b o š p i p a l a , in n ikdo ti ne b o d e pomilovanja ska-
z a l ; s pers tom b o j o matere na te kazale in svoje h č e r e svarile, 
in zasmehova l te b o d e s v e t , ktere mu si zaupala: » G l e j t e , g le j -
t e , tam j e g o s p o s k a n e v e s t a ! " Zastonj b o š za smert pros i la; 
B o g te b o v tvoj ih bri tkost ih z a p u s t i l , in tvoja pos lednja mo-
litva ne b o d e v s l i š a n a , ker nisi pos lušala vmirajoče svoje ma-
tere , ki j e te ljubila. N e ljubi g a , dete — za ž ivega B o g a 
fe p r o s i m ! N j e g o v a l jubezen ti b o nesrečo naklonila — on 
je s in vmorivca t v o j e g a o č e t a ! " 

D o l g o v n o č j e š e tugovala razžal jena mati, in predenj j e 
k o k o t drugikrat svo jo juterno p e s e m z a p e l , j e bila ž e na b o ž -
j e j pravici . 

( K o n e c s l e d i . ) 
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Kara Gjordja. 
(Poleg- verjetnih pisem.) 

I V ara Gjordja (pri S lovenc ih w čer ni Juri" imenovan) j e bil 
rojen v selil Visevec v K r a g u j e v s k e m okrogu leta 1 7 8 8 in si-
cer o d v b o g i h starišev. N j e g o v o č e Petronja in mati Marica 
sta se p o z n e j v T o p o l o v o prese l i la , kjer j e tudi Gjordja v svo-
j e j mladosti prebival . Nja spredniki so stanovali v P o d g o r i c i 
na čeruogorske j meji . 

Petronja ni bil p o s e b n o prebrisana g l a v a , za to l iko v e c 
j e pa n jegova žena z b o g svoj ih nenavadnih prirodnih darov 
k r o g in k r o g s lovela. Prav marljiva in pridna j e b i l a , pa tu-
di ojstroumna in p o navadi junakov p r e d e r z n a , zatorej j e tudi 
imela p e r i m e k : »Marica h u z a r " , ker j e k o n j e bo l j e ko t marši-
kteri drugi m o ž a k jahat i znala. 

U ž e v svo je j mladost i j e Gjordja T u r k e , t lačitelje s v o j e g a 
s lavenskega naroda ze lo sovražil . Š e mladeneč j e n e k e g a Tur-
čina v b i l , ki j e svoje p s e na n j e g o v e svinje huskal . P o z n e j e 
se j e n jegov serd in čert d o T u r k o v s e oč i tnej razodel . 

Š e l e dvanajst let star s e j e soznanil z n e k o v b o g o d e -
kl ico p o imenu L e n a iz M a s l o s e v e , ktera je pri n jegov i sestri 
v Jagnj i l i prebivala. K e r j e pa zavol j sovražtva J a g n j i l s k i h in 
T o p o l s k i h m l a d e n č e v ni m o g e l v l e p e m za ž e n o d o b i t i , j e jo 
odpeljal . P o t e m s e j e dal i njo poroči t i in d o smert i sta mir-
no vkup ž ivela . 

T u d i tri A l b a n e z e j e v m o r i l , ki so n j e g o v dvor poropati 
se prederznul i . K e r s e j e pa turškega masevanja b a l , s k l e n e 
T u r š k o z a p u s t i t i , in s svo jo rodbino v Avstrijarisko zbeža t i . 
Z e na pol poti s e j e vendar n j e g o v o č e skajal domovino za-
pustiti , in na vse si le j e ho te l spe t nazaj. N j e g o v a ž e n a in 
siri sta si ve l iko prizadevala g a pregovor i t i , alj v se j e bi lo 
zastonj . 

B e g u n c i so bili v vel iki nevarnost i , da b i j i h T u r k i ne za-
sledil i in nazaj ne odpeljal i . Skleni l i s o t edaj j e d n o g l a s n o P e -
tronja vstreliti d a t i , kar se j e tudi v resnici z g o d i l o . 

P o t e m j e Gjordja z b e ž a l v S i r m i j o , k j e r j e v samostanu 
K r u s e d o l g o j z d n a r bil leta 1 7 8 7 . 

V februarju p r i h o d n j e g a leta s e j e poče la vojska m e d 
Avstr i janski iu in T u r š k i m . 



Gjordja j e j o tudi k vo j šnkom potegnil i in kratkoma j e 
postal s t ražmešter pod M i h a l o v i č e m , kjer se j e nagloma orožje 
rabiti navadil . P o vgovorjenern miru (avgusta 1 7 9 1 v Svis t i ) 
se j e s svojo rodovino spet v Serb i jo vernul in d r u g o e v T o -
p o l o v e m naselil . 

P o Sv i s tovskem miru so bili Janicari iz Serbije izkl jučeni , 
kar j e k nov im nemirom pri ložnost dalo. B e o g r a d s k i pasa M u -
stafa ni m o g e l Janičarom vbrani t i , da bi v Serbi jo ne priderli, 
zatorej j e Serbsk i narod na p o m o č poklical . T u d i Gjordja j e 
postal vodja j e d n e g a odde lka in se j e prav j u n a š k o obnašal . 
Ino ravno za tegade l so ga Janičari se b o l j sovražili . Kader 
so p o d vel i te lstvom J o č i č a , A g a n l i j a , K u č u k Alija in M o l a 
Jusufa it kl jub vsemu prizadevanju Serbov in p a s e ta Mustafa 
B e o g r a d p r e d o b i l i , B e o g r a d s k e g a vladika vmorili in ce lo Ser -
bijo p r e v l a d a l i , so bot l i tudi Gjordja vmoriti. V svoj i divjost i 
in okrutnosti so velitelji vse serbske k n e z e in j u n a k e , k i _ b i f s e 
nj ihovemu razsajanju zoperstavl ja l i , pokončat i sklenil i . Z e ve-
l iko Serbov j e bilo po lov l jen ih in p o m o r j e n i l i , kadar s e j e d e n 
o d d e l k Janičarov v T o p o l o v o p o Gjordja pride. V vel iki stis-
ki in nevarnosti skupi zdaj Gjordja svo jo druž ino , s e poprime 
o r o d j a , pob i j e m n o ž i n o J a n i č a r o v , ostale pa v b e g zapod i . 

V t em hipu j e razvi l bandero s v o b o d e in p r a v d e , in tru-
mama se j e nag lo serbski narod p o d njo zbiral. N j e g o v o junaš -
tvo j e zbudi lo serdite S e r b e , kakor bl isk j e presinul n j e g o v g l a s : 
»k o r o ž j u , za s v o b o d o ! » vse serbske kraje. O d vsakod so 
verveli oboroženi junaki p o d bandero s v o b o d e ; kamorkol i j e 
v i težki Gjordja d o s p e l , s e j e vse treblo o d s o v r a ž n i k o v , vse 
j e b e ž a l o , in na vrat na nos so j o turški kervoločniki iz Ser-
bije potegnul i . 

A k o ravno n ič d r u z e g a ni imel ko t d v e pištol i za pasom, 
j e d n o p u š k o na r a i n i , k o j e bandero s v o b o d e razv i l , brez to-
pov , brez smodnika , in akoravno j e le mali del l judstva bi l 
o b o r o ž e n , j e vendar kratkoma d o konca januarja 1 8 0 4 s svo-
j i m malim kardeloin iz v s ih vasi, t ergov in mest T u r k e izpodi l . 

Vse turške v o d j e j e p o k o n č a l in cela Serbija se m u j e po-
dala. Terdnjave Karanovec , U ž i c e , Š a b a c , S m e d e r o v o s o priš le 
v n j e g o v o oblast in B e o g r a d j e 5 . marca 1 8 0 7 z jur i šem (v 
n a s k o k u ) predobil . V s a k o n j e g o v o p o d v z e t j e j e bi lo s lavodobitno. 
S r e č n o j e zmagal leta 1 8 0 0 proti bosanskemu paše tu na mi-
zarskem polju s 7 0 0 0 proti 4 0 0 0 0 m o ž e m ; leta 1 8 0 7 mesca 
junija j e prevladal na b o j i š č u pri Malojnici V id inskega pasa in 
leta 1 8 0 8 Haf ispašeta , ki j e o d N i š a s 4 0 0 0 0 m o ž m i v Serbi jo 
prihrul. L e t a 1 8 0 9 j e se poda l č e z serbske granice proti 
Cernigori vse p o k o n č a j e , kar s e m u j e zoperstavljalo. 



K o j e pri L e n j i c i A l b a n e z e in B o š n j a k e p o t o l k e l , je,, s e 
nag loma proti n o v e m Pazaru obernul. T u k a j se j e hote l s Cer-
nogorci sjedinit i in B o s n o od Carigrada odsekat i . A l j tu mu 
dojde žalostna v e s t , da sta s e n jegova vojvoda v domovin i 
Petar Dobrnjac in Mi loj e Pe trov ič spraskala. Nag loma se ver-
ne v domovino , da bi j o s e ob času tol ike nesreče obvarval. 

N j e g o v a m o č j e rasla od dne do d n e , in prav za prav j e 
m o g e l ž e leta 1 8 1 3 v s v o j e m razglasu na l judstvo reci: WY 
deržavni vojski imamo 1 5 0 topov ( s t u k o v ) , 7 terdnjav j e v 
naš ih rokah, in 4 0 nasipov s m o na granicah domovine z lastni-
mi rokami napravili ." Pri v sem t e m bojevanju vendar ni po-
zabil na znotrajno ž iv l jenje in deržavne poprave. 

V zače tku leta 1 8 0 5 j e sostavil s tarešinstvo (senat) o d 1 2 
č l a n o v , ki j e v B e o g r a d u stolovalo. Na koncu vsakega leta j e 
sklical narodni sbor, kteremu j e vse d o h o d k e in po troske pred-
l o ž i l , o d v s e g a , kar j e s tor i l , o d g o v o r dal in s e tu č e z pri-
hodnje ravnanje in p o d v z e t j e posvetoval . P o v s o d v deže l i j e 
vpeljal sodni je in učivnice , v B e o g r a d u pa j e ustanovil vseuči-
l i š če in učene avstrijanske S e r b e za uč i te l je postavil . M e d 
ovimi j e tudi bi l slavni serbski modrozanec Dos i t e j Obradov ič , 
zavol j s v o j e g a potovanja p o N e m š k e m , F r a n c o s k e m , Tal jan-
s k e m , E n g l e s k e m , G e r č k e m i. t. d. serbski Anachars is imenovan. 

T e m u j e Gjordja poveri l izrejenje s v o j e g a sina Aleks ia , v 
letu 1 8 1 1 pa mu j e podel i l čes t ministra prosvete . 

V učenost i sta tudi s lovela B o ž a Grujov ič ( T h e o d o r P h i -
l ipov ič ) dohtar pravic rojen v Sremu , popre j uč i te l j v Carko-
vi in J o v a u Sav i č ( J u g o v i č ) iz B a n a t a , ktera sta pri popravi 
in ravnanju v lade ve l iko pr ipomogla . 

Gjordja kot čudotvorec na svetu j e bil z lo j v i soke , krep-
ke pos tave , prebrisane g lave , p r e d e r z e n v nevarnostih in hraber 
v boj ih . Pri delu nevtruden" in č e z vse zapopadke nevstrasen. 
Turk i so se g a ravno tako b a l i , kakor g a Serbi v i soko častili . 
V e d n o j e bil r e s e n , pravičen in o j s t e r , krivic in p r e g r e h ni 
terpel . N j e g o v a serčnost in h r a b r o s t , p o kterih m u j e s t ek lo , 
serbski narod na orožje zbrati in svojo domovino o d sovražni-
k o v iz trebi t i , ste mu tudi v obl ižnj ih deržavah spostovanje 
pridobi le . 

N a j popre j Avstrijanska ž njim v z a v e z s t o p i , kak hitro 
na svoji meji mir zag leda . Ruska tudi v prepiru in boju s 
T u r s k o j g a j e imenovala s v o j e g a z a v e z n i k a , in združi svojo 
v o j s k o ž n j e g o v o proti o b č n e m u neprijatelju. R u s k a g a j e ven-
dar tudi drugači počast i la podarivsi m u red sv. A n e I. verste , 
z ž lahtn im k a m e n j e m okinčan m e č z nadpisom; »Branitelju 
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prave vere in domov ine« in š e v e č drugih časti'. B o d i B o g u 
p o t o ž e n o , da j e ravno ta z a v e z a njemu in domovini propast 
prinesla. Zakaj kader sta njegova zaveznika Avstrijan in Rus Tur-
ke ukroti la, so mu ponudil i ( T u r k i ) prav hasnovite p o g o j e za 
m i r , alj on j e j ih odvernil r e k o č , da h o č e le v taiste pri-
v o l j i t i , v katere b o Rus i ja dovolji la. A l j kader leta 1 8 1 2 Na-
poljon nag loma Rus i jo prisili s Turč in i v Bukarestu mir storiti, 
j e Serbi ja d r u g o č pod turški j a r m z a b r e d l a ; zakaj hitro j e p r i -
derla silna turška vojska v v b o g o Serbi jo . 

Vendar G j o r d j e v o junaš tvo ni vkloni lo; nag loma j i m gre 
nasproti na turško m e j o , in Serbi jo s k o z ce lo leto d o j e s e n i 
pred v p a d o m obvarje. P o s l e d n j i č , k o j e ž e vse sile zastonj 
napel brez upanja p r e i n a g e , j e tudi on pristopil k u g o v o r u , ki 
ste g a Rus i ja in T u r š k a s tor i l e , zaupajoč na bo l j šo pri ložnost . 

V e d e l j e d o b r o , kaj ima o d turške ve l ikodušnost i priča-
k o v a t i , zatorej j e nag lo v Avstr i jansko p o b e g m d . S k o z celo 
le to j e p o t e m Gjordja T u r k e z a d e r ž e v a l , da n i so , kakor so 
mis l i l i , v Avstr i jansko p lanu l i , in tako j e tudi z a v e z n i k o m p o -
magal Napol jona premagati . Vendar S e r b o m v s e to n ič ni po-
m a g a l o ; zakaj s p e k l e n s k o d ivjost jo so prigermel i Turki v Ser-
bijo in planuli č e z n a r o d , kateri j e bil b e z p o v e l n i k a , b e z p o -
glavarja. 

Iz Avstri je se j e podal Gjordja na R u s o v s k o , k jer j e o d 
s v o j e g a s tarega zaveznika p o d o k o n č a n e m francoskem boju po-
moč i iskal. A l j m e d t em se j e vse spremeni lo . 

B e č k i s h o d leta 1 8 1 5 j e evropejsko pol i t iko in primere 
narodov čisto preobrazi l . G j o r d j a j e t edaj v i d i l , da mu ni 
ostalo d r u z e g a ko t vlastna m o č , v lastno junaš tvo in l jubezen 
s v o j e g a naroda. Sk lenul j e m e n d e v porazumljcnju z ruskim 
Čarom se domu vernuti in š e enkrat poskusit i v b o g o domovino 
t e ž k e g a jarma osvobodit i . 

S j ed in im druž lmikom N a u m - o m j e prišel v Se inendrov k r o g 
k jer se j e n e k e m u Vojču zaupal. T u k a j ga j e pa tudi nemila 
smert zalezla. 

V noči m e d 12 . in 13 . j u l j o m leta 1 8 1 7 so g a najemniki 
nat ihoma v spanju vmorili v neki bajtici na gori Krušica. T a -
k o j e moral vmreti osvobodi te l j Serbi je na ve l iko sramoto vsili, 
ki so se pri tem strasnem cinu vdelezi l i . 

F r a n c i . 
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Ilirski evangelistar v Francoskej. 

L vsili kerstjanskih deržavah j e n a v a d i , da kralji pred kro-
nanjem na evange l je pr isežejo . Običajno j e taj evangel istar v 
latinskem in le r e d k o v narodnem j e z i k u pisan. V Francoske j j e 
pa to vse drugači bilo. T a m so imeli za to slavnost knj igo evan-
ge l j e , katera j e bila v francoskej diploihatici poznata po ime-
nu : T e x t du sacre ( svete b e s e d e ) . 

T e bukve so bi le prav l epo zvezane in z dragimi kameni 
okinčane. Shranjeval i so j i h v deržavnej blagajnici s to lne cerkve 
u R e i m s u , kjer so se stari francoski kralji kronovali. T a knji-
ga j e bila p o s v e d o č b a h učenih pisatel jev v d v e h kolumnah pi-
sana in sicer vsaka z drugačimi pismeni; za tega vol jo so mno-
g i F r a n c o z i misl i l i , da j e v d v e h razl ičnih j e z i k i h pisana. 

Kader j e leta 1 7 1 7 P e t e r V e l i k i , ruski Car v R e i m s pri-
še l in rečeno knj igo v i d i l , j e rekel čuvarjem b l a g a j n i c e , da j e 
j e d n a strana s slavjanskiini (ciri lskimi) p ismeni p i s a n a , alj dru-
g e pa tudi Car ni poznal . Čuvarja cerkvene blagajnice u R e i m -
su g . g . C. Poir ier in C. E n g r a n d sta mislila, da j e druga stran 
v g e r š k e m j e z i k u p i s a n a ; ' k a r j e vendar ve l ika pomota. 

Verojatnije j e sodi l učeni E n g l e z T o m a ž F o r d H i l l , ka-
teri j e r e k e l , da j e v cesarskej b e č k e j knjižnici i l i r ske , g l a -
go l i t ske knj ige v id i l , in da j e Re i inski evangel istar ravno s ta-
cimi glagol i tski ini pismeni pisan. O d koder j e ta k n j i g a v 
F r a n c o s k o p r i n e s e n a , in iz katerih vzrokov so j o v takej cest i 
ime l i , se š e d o dones ni zaznat i mog lo . F . C. Alter misli v 
svo je j d ip lomat i c i , da j e leta 1 2 0 4 iz Carigrada t je prinesena 
bila. On j e navedel dve kroniki , j e d u o g e r č k o o d metropolita 
Dorote ja in drugo s l a v j a n s k o , katera j e v rokopisu pri B e n e -
diktinih v š o t s k e m samostanu na Dunaju . O b e d ve kroniki na-
pominja te , da s o Mle tčan i m e d drugim p lenom iz cerkve ca-
r igradske sv. So f i j e tudi j e d e n dragocen evangel istar odnes l i . 
Dobrovsk i pa m i s l i , da g a j e J e l e n a , Serbska kralj ica , oko l 
leta 1 2 5 0 — 1 2 7 0 s v o j e m u , kakor neki h o č e j o , oče tu sv. 
Ljudevi tu , f rancoskomu k r a l j u , darovala. D o b r o v s k i š e doda 
da se l a h k o razumiti more , zakaj j e j e d n a strana s cirilskimi 
in druga z g lagol i t i škimi pismeni p i sana: Kiril ice s o se namreč 
poslu/,ili doljni Iliri ( S e r b i ) , g lagol i t ice p a gornji (Dalmatini in 
Horvat i ) p o s e b n o r imokatol ički ; in ker j e J e l e n a k riinokato-
l i č k e j cerkvi s p a d a l a , j e o č i t n o , da j e poslavenjeni text z 
g lago l i t i šk imi p ismeni napisati dala. 

>ew. 



Izvir in aziatska slarodavnost slavenskih 
ljudstev* 

i . 

A k o p o verjetnosti M o z e s o v i h b u k e v N o e t o v o r o d o v i n o 
za d e b l o s p o z n a m o , iz k terega j e po veso l jnem potopu celi 
č l o v e š k i rod v treh pervinih v e j a h izhaja l in se iz t e h t r e h 
pervinih vej v šes tnajs t ih o l r a s t l i n a h p o celetn svetu razširil , 
tako moramo tudi J a p e t o v o r o d o v i n o za tisto p e r v i n o 
v e j o imet i , iz ktere so i n d o e v r o p e j s k i n a r o d i s v o j 
zače tek vzel i . K indoevropejski in narodom š te je jo z g o d o p i s c i 
v A z i i : 111 d e , A r m e 11 e , p o t e m nekdajne M e d e in S a r-
m a t e , v E v r o p i 1. G e r k e ali H e 1 e n e in L a t i n c e , 2 . 
c e l t o g e r in a ris k e r o d o v e ki so nekdaj p o zapadnoj in se -
vernoj Evropi v G a l i i , H i s p a n i i , Br i tan i i , v Skandiuav i i in 
Germanu razširjeni b i l i , 3 . s 1 a v e 11 s k e l j u d s t v a , k kte-
riin se računijo a) vsi t r a k o š k i n a r o d i , ki so v s tarodav-
nosti p o Evropi in Mali Az i i razširjani bili in se v G o t o v e ali 
D a k e , Vlozove ali M o ž o v e , M a c e d o n c e , E p i r o t e , v F r i g o v e ali 
B r e g o v e , L y d o v e alj L j u d e , Karove ali Kare ( o d k a r a , kara-
t i , ali pa od k a r a , carn , čern) i. t. d. r a z d e l i l i , b ) a i n e t s -
k i , h e n e t s k i , v e n e t s k i a l i v i m l i š k i r o d o v i , ki so iz-
točno p o sedajn ih k a v k a z k i h d e ž e l a h stanovali in se o d tod p o 
j u ž n e m in severnem obalu č e r n e g a morja na severno stran M a l e 
Azie in na Tavr i šk i ali Ki inerski po lotok naselili . A i n e t i, 
s tanujoči po Mal i Az i i so se prepeljal i po trojanskej vojski 
č e z jadransko morje in so se p o t e m od obala t e g a morja d o 
Dunave reke p o j u ž n o j Evropi razš ir i l i , kur j i h rimski pisate l j 
Pol ibius ( l ib. II. c. 1 7 ) najde. A i n e t i a l i A n t i stanujoči na 
c i inerskem po lo toku na severnem obalu černega morja so se 
pak d o tatranskih g o r in d o bal t i škega morja p o severnoj 
Evropi razkropi l i , in t e h spo inene P r o k o p z tirni le b e s e d a m i : 
» U l t e r i o r a a d s e p t e i n t r i o n e m h a b e n t A n t a r u m p o p u l i 
i n f i n i t i . " K s lovenskim l juds tvom tudi š te je jo nekteri staro 
davne S a r m a t e in S c i t e ali Č u d e , ki so po sedajnem Rus 
ke in s tanoval i , po tem starodavne A s i r e in M e d e , ki so mo-
g o č n e kraljestva v A z i i vstanovi l i . 

I z m e d indoevropejskih narodov b o m o d s 1 a v e n s k i h l j u d -
s t e v , p o s e b n o pa o d h e n e t s k i h r o d o v p o verjetnih z g o d o -
pisc ih skusi l d o k a z a t i , iz k ter ih n a s l e d n i k o v J a p e t o v e , 
r o d o v i n e da izhajajo , in p o kterih p o t i h so se i z A r m e n i e , 
iz točne d e ž e l e c e l e g a č loveštva v sedajne k a v k a z k e k r a j e 
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od tod nekteri v M a l o A z i o , nekteri p a v n e k d a j n i k i -
m e r s k i p o l o t o k ali v sedajno Kr imeo in od tod v s e d a j n e sla-
venske d e ž e l e presel i l i . L j u d s t e v S e i n o v e in I l a m o v e rodo-
vine in n j ihovega razširjenja p o r z h o d n e j A z i i , p o ce lej Afr iki 
in Amerik i ne opomnim , ker to z g o d o v i n o s lavenskega naroda 
n i č ne zadene . I z m e d J a p e t o v e r o d o v i n e b o m samo t i s t e 
n a s l e d n i k e omeni l , ktere z g o d o p i s c i za p r e d e d e s l a v e n s -
k i h l j u d s t e v derž i jo , kakor tudi krajine d o k a z a l , v kterili 
so sTa v e n s k i p r e d e d i p r e b i v a l i , prej da so se v sedajnih 
slaventfkih d e ž e l a h razširili . I z i d in razširjenje osta l ih evro-
p e j s k i h ljudstev J a p e t o v e g a pokolenja b o m le t a m k e j opomnil , 
ker se ali v izhajanju ali naselovanju s lavenskih l judstev do-
teknejo . 

» S e d e m i n d v a j s e t i d e n s e d m e g a m e s c a j e o b -
s t a l a b a r k a n a g o r i A r m e n s k i , " tako se bere v lat inskej 
prestavi pervih M o z e s o v i h bukev p o g l . H. 4 . H e b r e j s k i izvirni 
tekst p a pove : » n a g o r a h A r a r a t". Ime A r a r a t iz 
h e b r e j s k e b e s e d e b a r (po s lavenskem b a r a , h o r a , g o r a , 
p o g r e š k e m h o r o s ) i zv ira , ktera dvakrat zapisana: h a r h a r 
(Ararat) sploh g o r n a t , bregov i t en kraj in v e č s k u p e j sklenjenih 
g o r pomeni . Cela armenska deže la j e pa z lo bregovi ta in tur 
di J e z a j a 3 7 , 3 « , in Jeremia 5 1 , 2J) pričujeta, da j e Noe tova 
barka na a r m * n s k i h g o r a h obstala. P o tem takem a r-
m e n s k o d e ž e l o za z i b e l č l o v e š k e g a roda p o potopu imet i 
s m e m o , kjer so INoetovi sini S e m , H a m in J a p e t*) izrastl i . 
M o z e s s e d e in J a p e t o v i h s i n o v imenuje. N j i h imena 
s o : „ G o m e r , M a g o g , M a d a j , J a v a n , T u b a J, 
M o s o h in T i r a š . K a m da s e j e G o m e r , nar starejši 
sin J a p e t a , in n j j g o v zarod n a s e l i l , nam k a ž e prerok E c e h i e l 
v p o g l 3 f . ti, 2 7 . 1 4 , ker govor i od d e ž e l e G o m e r j a , da 
j e proti d a l j n e m u s e v e r u bl izo T o g o r m a ležala in z T i r j o 
( T i r u s ) F e n i š k i m m e s t o m , kupčovala . Ime G o m e r , ki s e p o 
spremembi g lasnika O v J , i G i m e r in p o spremembi t ihnika 
CM, V l i , 1 4 , C * * ) tudi H i m e r , K i m e r , Č i m e r g la s i , se 
najde pri t r e h n a r s t a r e j š i h e v r o p e j s k i h n a r o d i h . 
N a k i m e r s k e m p o l o t o k u ( C i m e r i a T a u r i c a ) , ki 
m e d černim in azovski in morjem lež i in rusko gubernio K r i -
l n e o o b s e ž e , stanujejo š e z d a j in so o d n e k d a j S l a v e n i 
stanovali. Kafski p r o l i v , ki tamkaj a z o v s k o z černim morjem 

*) Ime „J a p e l" se v greškem »J a p e t o s" in v iliroslavenski be-
sedi „ j a p a , j a p i c a ,» ki o č e k a ali a t e j a pomeni, zasledi. _ 

•*) Posebno se u slavenskem, in u vsih izhodnih jezikih glasniki in 
srnini tihniki radi cd trn v drugega spremenijo. 



in Krimeo od kavkazkih deže l loči , j e bil o d g r e š k i h pisa-
teljev B o s p o r o s K i m e r i k o s imenovan. P o t e m so tudi 
Slaveni v s tarodavnem času K i m e r i imenovani bili. K i m e -
r i a e T a u r i c a e s p o m c n e tudi P r o k o p in n j e g o v e b u k v e od g o -
t i ške vo j ske (str. 33$)) tudi naznainovajo , od k o d da j e Taur i -
ca svo je p e r v e n a s e l n i k e dobila. V t e h b u k v a h v nam-
r e č o d kervave ^službe g o v o r i , s k tero so Skit i ali Čudi v 
Tauric i bog in jo Ž i v o čas t i l i , in p o t e m š e pristavi: » T a s l u ž -
b a s e p a t u d i p r i A r m e n i h v A c i l i s e n u n a j d e , 
k e r s o s e s t a n o v n i k i , k a k o r p r a v i j o , t u d i n e k -
d a j S k i t e i m e n o v a l i . " A c i l i s e n e j e pa armenski 
okraj E c e l e ali Ece l ia u V i s o k i A r m e n i i . Glavno inesto 
Aci l i sena j e b i l o E r i s u , kjer se je po spričevanju Strabona XI . 
5 3 2 , in Pl inia V. 2 4 zlati kip bog inje Anaite ali A n a i d e 
č a s t i l , in od tega se j e tudi okraj E c e l e Anaitni okraj imeno-
val. V s n e ž n e j A r m e n i i j e tedaj kervava s lužba A n a i -
d e , ktera boginja se j e pri S loveni l i Ž i v a i m e n o v a l a , p e r-
v i u a bila in od tod s e j e z gomersk i in ali c imersk im l jud-
s tvom tudi v t a u r i š k o K i m e r i o vseli la. U v i soke j Ar-
menii so bili nekdaj stanovniki ravno tako , kakor v Tavr i i 
S k i t i imenovan i , in tudi X e n o f o n j e na s v o j e m potu t a m k e j 
S k it i n k e najdel . T i ustanovniki so bili K i m e r i ali G o-
m e r i č a n i iz roda G o m e r. P e r v a K i m e r i a j e u v i-
s o k e j s n e ž n a t e j A r m e n i i bila in o d tod j e t a v r i š k a 
K i m e r i a , ki j e š e zda j s lavenska in j e od nekdaj s lavenska 
bila, svo je ime, s tanovnike kakor tudi b a s n o v e r s t v o , to j e ča -
stenje malikov, dobi la . P o t e m na jdemo ime G o m e r ali K i -
i n e r m e d s l a v e n s k i i n ali nekdajni in s c i t s k i m l j u d s t v o m 
in Slaveni so n e k d a j K i m e r i imenovani bili. 

T o ime se pa tudi na jde pri g e r m a n s k e m n a r o d u . 
Sedajna d e ž e l a J i i t land se j e v starodavnosti imenovala K i -
m e r s k i p o l o t o k in l j u d s t v o , ki j e tamkaj s t a n o v a l o , so 
stari z g o d o p i s c i K i m r e ali C i m b r e imenovali . Le t i Ciin-
bri so bili p o spričevanju z g o d o p i s c o v nar starše l judstvo ger-
manskega r o d a , in so v letu 1 1 3 p r e d Kr. z T e u t o n i , drug im 
germanskim l judstvom z d r u ž e n i , R iml jane pri Norej i prema-
gali , al leta 1 0 1 p r e d K. s o o d T e u t o n o v l o č e n i , v boju z 
r imskim vojskovodjam Mariam pri Veroni popo lnama pobit i 
bil i , in kar j i h j e še o s t a l o , s o s e p o zgornje j Italii razkropili . 
O d let ih germanskih Ciinbrov s e tudi B o h a r t u z d i , da so iz 
G o m e r o v e g a z a r o d a bil i . P o t e m takein j e morala 
g e r m a n s k a K i m e r i a ravno t a k o , kakor tauriška ali sla-
venska svoje perve stanovnike o d p e r v e ali a r m e n s k e 
K i m e r i e d o b i t i , ker se j e tamkaj G o m c r o v z a r o d 
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p e r v i č naseli l . Vendar se germanska izrastlina G o m e r i č a n o v 
ali Kimerov ni p o ravno t ist ih pot ih V E v r o p o nase lovala , p o 
kterili j e s lavonska h o d i l a , ino p o njih ločenju od s v o j e g a de-
b l a , so se tudi nj ih j e z i k i ločil i in p o raznih oko l s inah ino 
kraj ih spremenil i . 

Tre t j i starodavni evropejski n a r o d , pri k terem se s led ime-
na G o m e r , K i m e r najde, j e g a l s k i ali c e l t i s k i n a r o d . 
V popisovanju d r u g e g a popotvanja Argonautov se oinene v e -
l i k a d e z e I i g a ! s k i h K i m r o v ; kjer v o d a Er idanus in R h o -
danus (donešnja R h o n e ) v R h e n o vtekate , tam se j e začela in 
p o rekah v o k r o g razširi la . T u d i J o z e f u s Flavius G o m e r j a 
za očeta tistih G o m e r i e a n o v d e r i i , ktere so Gerki G a l a -
č a n e k l i ca l i , in ki so v severnem kraju F r i g i e ali B r e g i e , de-
ž e l e M a l e A z i e , s tanoval i ; bili so pa G a l a č a n i tudi G a l j a -
n i , G a l i imenovani. T u d i Bohart. p i š e , da so G a l i ali 
C e 11 i iz G o in e r o v e g a z a r o d a bi l i ; k a k o so se pak iz 
M a l e A z i e v evropejsko Gal io p r e s e l i l i , to dokazat i ni namen 
t e g a sos tavka. 

P o t e m , kar sini d o z d a j omeni l , bi vsi t r i s t a r o d a v n i 
e v r o p e j s k i n a r o d i , kteri so pervič E v r o p o nase l i l i , G o -
ni e r o v o r o d o v i no za i z t o č n o v e j o ime l i , iz ktere so se 
v t r e h i z r a s 11 i n a h p o Azi i in E v r o p i razširili . In zares 
M o z e s t r i sine' Gomerja i m e n u j e : R i f a t ali R i p a t , T o -
g o r m a in A s k e n a c. D a so a i n e t o s 1 a v e n s k e l j u d -
s t v a R i p a t o v e g a , g e r m a n s k e T o g o r m a t o v e g a 
in g a l s k e A s k e ni a c o v e g a z a r o d a , po kterih pot ih da 
so iz pervine ali a r in e n s k e K i ni e r i e i zhaja le iu v kterih 
d e ž e l a h iu krajih so se r a z š i r i l e , to j a s n o d o k a z u j e J o ž e f 
o d G o r r e s v b u k v a h : » o l f e r t a f e t beš ^ e n t a t m c ^ I. Die 
tiben unb tl)r Služ^ig auS 3tvmcnien. P o n j e g o v e m popisovanju j e 
R i p a t o v z a r o d pot p r o t i s e v e r u ' o d armenske Kimer ie 
d o kavka'-kih g o r nastopi l , kjer se j e spet v t r i i z r a s 11 i-
n e r a z d e l i l , R i p a t V e n e t , R i p a t A n t in R i p a t S l a v , 
kterih j'e p o t e n vs.ika svoje p o s e b n e pote h o d i l a , m e d t em ko 
se je A s k a n o v z a r o d na z a h o d n o s t r a n od izvirne d o -
movine obernil in se v Bi t in i i , T r o a d i , Mal i Fr ig i i in Galaci i 
v d o m o v i l , kar iz tega i z v e m o , ker j e v t i s t ih krajih j e z e r o , 
ki s i mu A s k a n s k o j e z e r o p r a v i , in tudi reka s tini 
i m e n o m , in ker j e v starih časih tam m e s t o b i l o , A s k a n i a 
imenovano. T u d i Aineas , trojanski k n e z , j e s v o j e g a sina A s -
k a n klical. T o g o r m a t o v z a r o d se j e pa pri razs irenja 
v s r e d o m e d Ripatovega in A s k a n o v e g a uverst.il. V pr ihodnem li-
stu bo:n skusil r a z š i r j e n j e R i p a t o v e g a z a r o d a dokazat i . 
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Staroslavjansko veroslovje. 

i 
ž a l o s t v sacega Slavena o b i d e , kedar nase s e l a j n o stanje pre-
g l e d a ; al j grozi l i s e m o r a , č e se mat ičkaj v tužrio minulost 
ozre. D a so celi s lavenski narodi zatert i , da j e j im narodnost 
vničena in p o g a ž e n a , da so pod jarmljeni , se samosi luemu in 
prevze tnemu sovražniku ne zdi z a d o s t i ; te inoe nas S lavene s e 
o b s ladko t o l a ž b o , ktero nam dogod ivs iua d o d e l i , opraviti 
h o č e , in kar ž e l i , tudi i z p o l n i : ve l ičanstveno s lavensko minulost 
z g e r d o t emo zakriva. 

D a j e bi lo Babi lon s lavno m e s t o , da ste T irus in Z idon 
zavol j kupč i je i:i b lagostanja s l o v e l e , se vsakter i , z d o g o d i v -
š iuo le p o v e r h o m a s o z n a n , povedat i v e , da j e ravno ž e to l iko 
sto in sto let od tilnnal pre tek lo ; č e pa p o p r a š a š za pre teče -
nost s lavonskega S e v e r a , naša vednos t ko inej dalej kot d o 3 0 
letne vojske seže . A k o pa k o g a d o za vero naš ih starih S la-
venov pop i ta š , ti b o d e č i s to obmolkn i l i , des iravno bi o d vere 
Rimljanov in G e r k o v m n o g o pripovedati znal. In vendar š e 
ni 1 0 0 0 let pre tek lo , od kar so inesta V7ineta, W o l i n , Arkona 
i. t. d. na starem Viudičkein morju (Djl fee) zavol j kupči je in 
izobraženost i tako s l o v e l e , da so se pervi in mes tom tedajš -
nega časa prištevale , in vera starih S lavenov je tako izverstna, 
da se veroslovjii starih Rimljanov in G e r k o v l a h k o uverstiti more. 

Kakor vsi drugi narodi , ki so od B o g a dob l jeno razo-
denje z g u b i l i , s o tudi Slavjani m n o g o B o g o v molili; alj pri 
v sem tem ni se z m i s e l ( i d e a ) jediuega B o g a pri S lavjanih nikoli 
popo lnoma utemnila. T a k o so oni b o ž j e m u razodenju bl ižej 
s ta l i , kot drugi narodi. V e č krajev je sicer zavol j svetost i 
s l o v e l o , alj m e d tirni naj sve te j ša so bile mesta: A r k o n a , 
Rhetra , Š t e t i n in VVolin. 

I z m e d mnogovers tn ih b o g o v , ki ,so j i h stari Slaveni mo-
l i l i , j e bil Svantovit j e d e n naj imunitniših. Naj krasnejši tem-
pelj Svautovita j e bil v Arkoni , kjer je stala njegova št ir iglav-
nata podoba z obritimi lasmi in brado. Kaj ove štiri g lave 
p o m e n i j o , n ihče ne more vgan i t i ; obrita g lava in brada pa 
p o m e n i t e , da te B o g , des iravno ni bil drugemu p o d v e r z e n , 
vendar ni bil popolnoma s v o b o d e n in samosvoj . V desnej j e 
derza l brončen r o g , v l evej p a k v kvuk podpert i lok. R o g 
p o m e n i , da j e dobrotlj iv d a r o v a v e c , lok p a , da j e ojstri kaz -
novavec v s e g a hudega . Suknja mu s e ž e d o s t egen . Stal j e 
na go le j z e m l j i , zraven ujetja pa leže b e r z d a , s ed lo in m e č z 
zlatim deržalo in in z l epo ok inčano nožnico . 



Z m e d prazn ikov , kateri so se vsako leto Svantov i tu v 
ces t obhaja l i , j e že tveno praznovanje nar bolj znano. Prazn ik j e 
bi l pros iven in z a h v a l i v e n , in se je v sako leto hitro p o žetvi 
o b l epem vremenu obhaja l . D u h o v e n , ki j e B o g u darove do-
prinašal , j e popre j tempel j z inetlo osnaži l . Sveti.še so tako 
čes t i l i , da n o b e n , tudi d u h o v e n pri o č i š č e n j u tempeljna ni se 
sme l odahnuti . Kedarkol i se je hotel o d a h n u t i , j e skoč i l k 
v r a t a m , da bi t e g a s v e t e g a kraja s svoj im dihanjem ne oskru-
nil. T r u m e ljudi so pri darovanju tempe l j obdaja l e . Klavni 
darovi se vpr ičo l judstva zakole jo . M e d t em Svantovitu pos-
večen i d u h o v e n : » G r i v e " imenovan iz presvet iša bož j i rog 
pr inese , g a l judstvu p o k a ž e iti p o g l e d a , alj j e lanski med ž e 
v s u š e n , kar j e p ič lo ž e t v o oznanovalo . T e d a j je d u h o v e n 
ljudstvo^ opominjal , da naj bi si obilne pr ide lke s k e r l m o prihra-
nilo. C e se j e pa rog š e poln z n a j d e l , j e j i m duhoven obi lno 
z e t v o prerokoval in l judstvo se j e vesel i lo ob i lnos t i , katero jim 
dobrotljivi B o g za pr ihodnje le to obetuje. P o t e m iz l i je du-
h o v e n z m e d o m napolnjen rog k n o g a m Svantov i ta , ga zopet 
napolni in sam izpije . D o b r o j e pa tukaj razločit i m e d sta-
r im, s k o z ce lo leto v tempel jnu shranjen im, in o d B o g a , po-
s v e č e n i m m e d o m , kateri minulost pomeni iu se k Bogov i in no-
g a m i z l i j e , in med novo napolnjen im, ki pomeni prihodnost in 
g o r k e ze l j e l judstva , da bi j i h B o g obvarval s i lne nevarnosti , 
lakote in t ežav . T e m e d se je B o g u posvet i l ; zato g a je tudi 
le d u h o v e n izpit i s m e l , da bi druge ustnice p o s v e č e n i r o g ne 
oskrunile. R o g se potem zopet napolni in B o g u v naročje 
p o d a , da bi m e d za prihodnje leto ohranil. P o t e m silno ve -
lik j e r b a č 0§onigfudKu) p r i n e s e j o , da bi se m o ž prav lahko 
za nj im zakril. D u h o v e n v za njega stopi in vpraša l j u d s t v o , 
alj ka j o d n jega v i d i ? Č e se mu je vprašanje potverdi lo , moli 
B o g a , da bi se pr ihodnje leto ne vidil več i zza j e r b a č a , opo-
meni l judstvo k pobožnos t i int zbor razpusti . J e r b a č j e pred-
stavljal vsakle tašnjo žetvo . Č e je bila ob i lna , je j e j tudi ve-
likost j erbača primerjena bila; č e je pa pri p i č l e m o s t a l a , je 
prosil d u h o v e n , da bi se pr ihodnjega leta ne vidil v e č i z za 
j e r b a č a , to j e , da bi dobrotljvi B o g v e č o obi lnost dodel i l , 
ter j e mu tudi več i j e r b a č obljubil. 

K o j e bila daritev d o k o n č a n a , se j e l judstvo k jedi in 
pitju spravi lo , in v g r e h se j e vsakemu š t e l o , kateri bi bil 
pri takej pri ložnost i t r e z e n ostal. 



Omika in izobražen je Slovencev. 
(Spisal S v e č a n ) 

I. 

U naših s lovenskih n o v i n a h , postavim u » S l o v e n i j i " , u » N o -
v i c a h " , » V e d e ž u " , »Ljub l janskem časniku" in t. d. s e j e ž e 
m n o g o govori lo in pisa lo , kako imenitno in potrebno j e poseb-
no u sedajnih čas ih , da s e ljudi »mikajo in izobraz i jo . Za res ! 
prav lepe in važne sos tavke s m o ž e o d te reč i bral i ! O , da 
bi b lo pac vse to zlato s e m e na dobro , rodovitno z e m l o pa-
dlo ! P a vendar naši ljubi Slovenci š e ne č is lajo in cenijo omi-
ke in i zobraženja svojega naroda t a k o , kakor se s p o d o b i , ne 
hrepeni jo š e po lepih in koristnih uavkih , kakor j e l e n č e k p o 
hladuej vodi. O m i k e in izobraženja je pa našemu narodu ž ivo 
in neogibi ivo t reba , ako n o č e o s r a m o t e t i , propasti in zg inuf i , 
ako h o č e ž i v e t i , cvetet i iu s loveti . Sv . Hieronimu j e vedno 
p o ušes ih šumel čudni glas : »Ustaui te mertvi , in pridite k 
s o d b i " ! R a v n o tako naj p o ušes ih vsili S lovencev gromi sve-
ti k l ic : »Ustaui te S l o v e n c i , i i pridite k sreči iu s lavi" ! 

Naša mlada »S lovenska bče la" je oznani la , da bode p o d -
učen l i s t , j e obljubila S l o v e n c e budi t i , p o d u č o v a t i , omikovat i 
in o b r a z e v a t i ; zato s e m se namenil nekaj od o m i k e in izobra-
ženja S lovencev pregovorit i ; najprej o d p o t r e b e i n d o l ž n o -
s t i , s e o 111 i k o v a t i i n i z o b r a ž e v a t i. 

Vsaki S lovenec je d o l ž e n in z a v e z a n se omikovati , izobra-
ževat i iu u vsili znanost ih napredovati za t o , ker j e k r i s t j a n, 
ker j e d e r ž a v la n , ker j e S l a v j a n. 

1. D o l ž e n in zavezan j e vsaki S l o v e n e c se i zobraževat i 
z a l o , kjer je k r i s t j a n . 

B o g j e č l o v e k a s t v a r i l , po svo je j podobi ga j e stvaril, g a 
obdaril s raznimi močnos tmi in ga postavil za gospodarja in 
kralja ce l ega stvarstva. Mi l jon in miljoii stvari v idimo in po-
z n a m o , in vse te stvari d o s e ž e j o svo j poklic , spoluujejo s v o -
j o nalogo. T a m g o r e j na v i sokem nebu se neznani sveti suče -
j o , z v e z d e prijazno po noči m i g l a j o , in hod i jo z v e s t o svoje 
o d stvarnika ustanovlene p o t e ; b l eda luna ob stalnih čas ih milo 
iz z a g o r pr ip lava , temno noč razsvet luje in ža los tno serce čudno 
po to laž i ; rumeno sonce vsako jutro ustane, s svojimi žarki gore 
in planine posrebri , doline iu l o g e , vesi in mesta o ž i v i , in p o 
d o k o n č a n e m teku vsak večer k b o ž j e j guad i gre. —• Kol iko 
miljonov stvari j e tukaj med naini na ženi l i ! Vese lo ptice pre-
pevlajo , de se vse po g o j z d i h in l o g i h raz lega , u morju , re-



k a h in potoc ih ribe plavajo in na s u h e m se vsih sort živali ro-
dijo, ž i ta in ze l i ša rastejo , rože cvet i jo , drevesa zor i jo ; — vse 
te stvari na zeml i o d or jaškega slona noter d o nevidl ivega čer-
v i č k a , kteremu j e kaplica v o d e vel iko m o r j e , od tanke j e l e , 
ki na v i sokej gori s t o j i , noter d o male travice , — vse stvari 
d o s e ž e j o svo j p o k l i c , spolnujejo svojo n a l o g o , in nam o z n a -
njcjo , v d a j e vesvo len svet po ln b o ž j e cest i . 

Č lovek pa — stvarjen po b o ž j e j p o d o b i , — č l o v e k , kro-
na vs ih stvari — on , g o s p o d a r in kralj c e l ega stvarstva bi pa 
ne spolnoval svoje na loge , on bi ne d o s e g e l s v o j e g a pok l i ca ! 
S e d a j se pa v p r a š a , kteri poklic j e č lovek od s v o j e g a stvarni-
ka p r e j e l , zakaj je B o g č loveka s tvari l? »Bod i t e popolni , ka-
kor j e vaš O č e n e b e š k i popoln" , to j e po b e s e d a h J e z u s a 
Kristusa naš pokl ic , naša naloga. S e k a k e g a koristnega dela učiti , 
svoj um in svojo painet brusiti in raz jasn i t i , svoje serce po-
žlahniti in oplemenit i , svojo prosto voljo k dobremu nagibati , in 
u dobrem uterd i t i , in se tako B o g u V s e m o g o č n e m u , Vseve-
d e j o č e m u , N a j m o d r e j š e m u in N a j s v e t e j š e m u pribl iževat i , s eno 
b e s e d o : se omikovati in izobražovat i , — to j 3 cilj in konec 
v s a c e g a č loveka , to j e pokl ic v sacega Slavenca. Vsako drevo 
p a , ki d o b r e g a sada ne o b r o d i , b o i zsekano in u o g e n j - v e r -
ž e n o ; vsaki č l o v e k , ki svoje talente z a k o p l e , š njimi ne baran-
ta, in d o b i č k a ne stori, bo kakor nezves t hlapec veržen u vu-
najno t emo ; — vsaki b o moral o d g o v o r dajati od s v o j e g a hi-
šovanja. K a k o pa h o č e m o enkrat obstati pred b o ž j i m sodni-
k o m , ako s m o zlati čas potratil i , svete dari in močnost i , s kte -
rimi j e nas usmilen B;>g o b d a r i l , zanemarali iti z a k o p a l i , ako 
u znanost ih in vednos t ih nismo napredoval i? Vsacega kristjana 
naj perva in naj veča dolžnost j e da le j : »Ljubi B o g a črez 
v s e , in b l i ž n j e g a , kakor sam s e b e . " 

K d o r pa B o g a ljubiti h o č e , mora nja prav poznat i ; č im 
bol j k o svet , b o ž j e s tvari , njih lastnosti in moč i poznamo, č im 
bolj k o se omikaino in i z o b r a z i m o , t im bo l j b o m o obstat i mo-
rali , da j e B o g naj p o p o l n i š e , vse l jubezni vredno bitje , 
katero s m o mi črez vse ljubiti dolžni . Čim bo l j mi č l o v e š k o 
n a t o r o , č l o v e š k e lastnosti in sposobnost i p o z n a m o , t im bo l j 
b o d e m o tudi č loveka štimali 111 čes t i l i ; č i m v e č ko s m o se na-
učili in znamo , t im v e č b o m o tudi u stanu , nevedne p o d u č e -
vat i , ža lostne po to laž i t i , dvomeči in dobro svetovat i , bornim po-
magati , grešn ike svar i t i , s kratk im: s b e s e d o in u djanju svo-
j e g a b l i žn jega ljubiti. 

Strašna in žalostna tema n e v e d n o s t i , nevere in p r e g r e h e 
j e pokrivala vesvolen s v e t , ves č lovešk i rod ; — pride J e z u s 
in r e č e : » B o d i s v i t l o b a ! Ino svit loba j e bila". P o c e l i m 



svetu se j e razlila prava lnč keršanske v e r e , in s ker-
šansko vero vred vse znanosti in v e d n o s t i : »svit loba j e b i la !" 
S l o v e n c i ! Verz imo od s e b e dela t e m e , in obleci ino orožje 
sv i t lobe! napredujmo u znanost ih razvijajmo svoje m o č i , omi-
kajmo s e , i zobraz i l jmo se. S lovenc i ! mi sino učenci t is tega, 
ki j e prava luč sveta, ki razsvel i v sacega č l o v e k a , kteri pride na 
te s v e t ; sramota bi bila in g r e h , ki bi mi tavali po temi. —-

2. Vsaki S lovenec j e do lžen iti z a v e z a n , se oinikati in iz-
obraževat i za t o , ker je d e r ž a v 1 j a n. 

Č lovek je tudi do lžen za svo jo časno srečo s k e r b e t i ; čas 
pa h i t i , svet hitro napreduje; k d o r toraj svojo o m i k o zanema-
ra , tisti zaosta ja i:i pr ide u š k o d o in nesrečo. P o g l e j m o na 
k m e t i j s t v o , r o k o d e l s t v o , t e r g o v s t v o , o b e r t u i š t v o ! Kol iko no-
vih r e č i , od kterih naši predstariši š e senjali n i s o ; kol iko ču-
dnih naprav , ktere se marsikomu n e m o g o č n e z d e j o ! 

S tav i lo ljudi na svetu si lno hitro raste , zemla pa n o č e 
bolj vel ika in široka in bolj rodovitna postati. A k o toraj ho-
č e kmet na malem, tesnem prostoru tol iko žet i , kol ikor za svoj 
ž i v e ž , za d a v k e in druge r; e i potrebuje , mora on u kmeti js tvu 
napredovat i , mora g ledat i in s k e r b e t i , da z e m l o prisi l i , v e č i'i 
obi lnejši sadja roditi. Ravno taka j e tudi drugod. R o k o d e l c i , 
k u p č o v a v c i , in obertniki se den na deu množi jo , tovarne (fa-
brike) se stavijo , stroji ( inaš iue) se iznajdejo , da se m n o g o 
lepe in č e d n e robe za dober kup nadela. C e h o č e j o toraj lju-
di ke j dela i m e t i , se od njega ž i v i t i , in svoj im drugim po-
trebam p o s t r e č i , j e o č e v i d n o treba , da oni u tih znanost ih na-
predujejo. T a k o postavim j e B i l č o v s na K o r o š k e m (SubllKinnž* 
bor f ) svoj nekdajni prisli ižik sedaj skora j č is to zgubila. IJ Bi!-
č o v s u (bilka i£trofyf)iifm, bi lit i) so namre s lamnjake de la ' i ; i*. 
Tirolskega , Krajnskega in štf o d dalnjih krajev so po nje h o -

dili , in lepe denarje d o n e s l i , pravijo 3 — 4 0 0 0 raju. sr. vsa-
ko leto. S e d a j so se tovarne postavile, drugi kra ji so B i l č o v s -
cane prekosi l i , in denarci kam drugod g r e d o , in le nektere sta-
re babice nektere g r o š e si s edaj s bilenjein iti s s lamnjaki 
prislužijo. T a k a je p o v s o d ; kdor noče u b o ž a t i , mora knjigi) 
in časopise prebirat i , da v i d i , kako drugi ljudi pol je obdeluje -
j o , živino redijo , - in sadje p o ž l a h t n u j e j o , k a k o si u rokodel -
stvu , k u p č i j i , in obertniji naprej pomagajo , in se ž iv i jo ; to 
se pravi : S lovenec se mora u č i t i , oinikati. —• 

N a s a nova vlada (ustava , konstitncija) j e vsim Avstrijan-
c e m m n o g o novih in lepili pravic p o d e l i l a ; ustava j e g o s p o d a 
in k m e t a , plemenit i ieža in p r o s t a k a , b o g a t e g a posestnika in bor-
n e g a g o s t a č a (oferja) zastran deržavnih in srenjskih pravic 
enake s tor i la : vsi deržavlani so pred postavo jednakopravni 



(gtet<$fccre4>%t). D a l e j j e ustava vsakemu deržavlanu dala pra-
vico in s v o b o d o , da s m e u svojej srenji ( s o s e š č i n i ) , kakor tu-
di u d e ž e l n e m in deržavnem s b o r u , če je u nja i z v o l e n , brez 
straha odkri toserčno svoje misli r a z o d e t i , in za to alj uno 
r e č pregovorit i . Prav imenitne pravice naša začasna srenjska 
postava (^rolnforift^ež @t'metiibe»®fff§) srenjam i z r o č i ; posta-
vim g o s p o d a r s t v o s srenjskim p r e m o ž e n j e m , popravlenje 
srenjskih p o t o v , skerb za šo lo i. t. d. tudi bojo srenje poma-
ga le hudodeln ike l o v i t i , in j i h v iš j im oblastnijam u pest izro-
čevale , bojo pri popisovanju (konskrib irengi ) , pri novačenju 
(rekrutirengi) cesarskim g o s p o s k a m na strani stale i. t. d. K a j 
p a l ipče srot le ! pri tacih reč ih govor i t i , ako postav ne pozna, 
in ne ve , ka j s m e b i t i , kaj ne sme b i t i , kaj bi blo koristno, 
kaj š k o d l j i v o ? 

P o novej ustavi ima v s a k i , ki bo za to izvolen in pokl i -
can, pravico se udeležit i ne samo pri postavodajanju za srenje, 
t emuč tudi pri postavodajanju za ce lo d e ž e l o , j a za ce lo der-
zavo. \ a d e ž e l n e m sboru se b o pogovarja lo in posvetovalo od 
r e č i , ki d e ž e l o ( k r o n o v i n o , .dronlant)) z a d e n e j o , in se bojo 
za kronovino postave dajale : tako na deržavnem sboru za ce lo 
deržavo . D a S lovenec ne bo pr is i len , poslance za deže ln i in 
deržavni sbor iz ptujega naroda voliti, in ptujce za svoje zasto-
povavce in zagovornike izbirat i , da bo tudi on u stanu pamet-
no , modro in resno govoriti in sklepati , o koristnih in potreb-
nih naredbah svetovati in r a z s o d i t i , in kot uinen in prav i čen 
pos lanec u sboril i sedet i in s l o v e t i : — j e treba da se vsaki 
S lovenec na vso m o č trudi in p r i z a d e v a , se omikati , si potreb-
nih znanosti nabrati, se na v iš jo s topnjo i zobraženost i vzd ignut i . 

O d S l o v e n c e v , iu s l o v e n s k e g a naroda se j e do Marca 
1 8 4 8 m a l o k e d a j , ja c lo nič kej s l i ša lo ; po ustavi so vsi naro-
di jednakopravni . Us tava in ustavna j ednokravnos t b o pa S lo -
vencem le tedaj u prid p r i š l a , kedar bo jo S lovenc i sami na 
svoj ih nogah stali , jo popolnama upotrebovati iu vzivati znali. 
D o k l e r pa bojo S lovenc i za drugimi narodi u omiki in izobra-
ženost i zaosta l i , b o j o ptiiji bolj učeni narodi tudi za nje po-
litiko de la l i , nad njimi gospodari l i , — Slovenc i pa b o j o kakor 
dos le j hlapci in sužni ostali . — 

Vse naše nove š e tako potrebne in koristne naprave in 
p o s t a v e , cela naša ustava ne bo nič p o m a g a l a , ako vsi deržav-
lani Avstr i janske carev ine , ako kmeti in g r a d j a n i , vsi nižji 
prosti ljudi ne bo jo u znanost ih napredoval i : u s t a v n a d e r-
ž a v a p o t r e b u j e t u d i i z o b r a ž e n i h d e r ž a v 1 j a n o v. 
»Daj te c e s a r j u , kar je cesarjovega!" Vsaki j e toraj do lžen , 
ustavnega cesarja in n j e g o v o ustavno v lado podupirat i , kar j e 



pa brez omike in izobraženja n e m o g o č e ; le omikan in izobra-
žen č lovek je u stanu, biti ustaven srenjčan , ustaven deže lau , 
ustaven deržavljan. Za to j e vsaki S l o v e n e c d o l ž e n in zavezan 
se omikati in i zobražovat i , ker j e d e r ž a v I a n. — 

3 . Vsaki S lovenec j e do lžen in z a v e z a n , se omikat i , za 
to , ker j e S l a v j a n . 

Z e u naj starejših čas ih j e bil sla v enski narod vel ik, izo-
bražen in slaven. U dogod ivšč in i s lavenskega jezika in slovstva 
pravi slavni Safarik : „Y idili s m o iz kra(kega zgodop i sa navad 
in s e g starih S lavenov , da so od nekadaj ( ž e u nepomnjiv ih 
č a s i h ) , ž e d o l g o prej ko so se keršanske vere poprijeti , mile 
z v e z e grad janstva , vojsko , kmet i j s tvo , t ergovs tvo in obertniš-
tvo p o z n a l i , in imeli vasi in m e s t a , svoje b o g o v e in b o ž j e ve-
ž e , u kterih so se zavol j žer tvovauja , zavolj s o d e b , in zavol j 
o b č n e g a posvetovanja snidaval i : da so sicer malikovaVci bili, 
pa nikakor taki okrotniki alj divjaki, kteri bi nič ne bli vedel i 
od jednega na j v ikšega B o g a , n ič od neumerjočnost i duše ; da 
so vsi s pripoinočjo svojega vsi n ko lenom znanega jezika 11 
neraztergl j ivo versto sedinjenil i deržav sdruženi bli. Na tako 
v i ž o so morali ž e tačas Slaveni svoje s lovstvo in že zadost i iz-
obražen , o č i š č e n ino na s topnjo popolnost i uzdignj-m j e z i k 
imeti ." T a k o so naši predstar iš i , slavni Slavjani , š e d o l g o pred 
rojstvom našega zveličarja sloveli kot omikani in veliki narod. 
Od Tater do j a d r a n s k e g a , in od Tiro l sk ih planin do černega 
morja so imeli svoje stanovitne s e d e ž e , niso le samo o d pa-
stirstva , lovitve zverin in ribšfva ž ive l i , t emuč so poznal i umet-
nosti i zobraženih n a r o d o v , obertnijo in k u p č i j o , so obdeloval i 
polje in v i n o g r a d e , in redili ž i v i n o , niso tedaj na nis^kej sto-
pnji omike in izobraženost i stali. C lo v i soko učeni Himlani so 
S lavjane z lo št imali , so iz m e d njih si bili izbrali naj hrabrejše 
in krepke j še vo j šake in b o j a r e , tudi vladike in v o j v o d e , in 
Slavjane n a j d e m o tudi na cesarskem prestolu u Carigradu. — 

P a Rimlani so S lavjane podjarmil i , njim svoj lastinski 
j e z i k urinil i , j i h polatinčil i . R i m s k o cesarstvo so Nein< i raz-
der l i , in tudi S lavjane pod svojo oblast spravi l i , ino jim svoj 
nemški jezik usilili , j i h pouemči l i . Od tih mat so s lavjauske 
modrice utihnile in drugod p o b e g n i l e , Slavjani so zgubil i svoj 
j e z i k in svoje s lovstvo , in so u omiki in u znanost ih za dru-
g imi narodi zaostal i , in le to je sila čuda b o ž j a , da slavenski 
narod u tih brezštevi lnih st iskal i in nad logah , ki so g a sto in 
sto let židile in tlačile, ni p o g i n u l , konca ni storil. Slavjanski 
narod po b o ž j e j milosti š e ž i v i , in š t e j e 8 0 miljonov duš, to-
l iko, da j i h n o b e d e n drugi narod u Europi tol iko ne š te je . 
Tudi mi S lovenc i na K o r o š k e m , Š t a j e r s k e m , Kranjskem, O g e r -



s k e m , P r i m o r s k e m , in B e n e t s k e m , tudi mi Slovenci , ki j e na« 
v e č kot 1 % miljon , s l i š imo k temu s lavonskemu n a r o d u , tudi 
mi s m o sini in unuki ž lahtnih , i zobraženih in slavnih S lavja-
nov. Vsaki dober siti b l a g o in p r e m o ž e n j e svojih starišev ceni 
in varje , nj ih čest in s lavo ohraniti in povišat i ž e l i ; — nam 
S l o v e n c e m bi |>a ne imelo mar biti za nekdajno čest in s lavo 
našega n a r o d a , mi S lovenci bi inogli biti tak n e h v a l e ž n e g a , 
černega serca ? P a le prosvitlen , o m i k a n , in i zobražen narod 
b o d e srečen in s l a v e n ; na omiko in i zobraženost se upira vsa-
c e g a naroda sreča in s lava; le tako bo jo tudi Slavjani svo jo nekdajno 
slavno ime zad dobil i . Za t ega vol jo j e vsaki S l o v e n e c d o l ž e n 
in z a v e z a n , u znanost ih napredovati in se omikat i , ker j e veli-
k e Slavije sin , ker je Slavjan. — 

N o b e d e n umen č lovek ne d v o m i , da j e v sacega č loveka 
največja potreba in sveta d o l ž n o s t , u vednost ih rasti in se 
i z o b r a ž o v a t i ; zato mis l im, da s e m dost i govori l in le samo to 
iz c e l e g a serca že l im , da bi moj g las — na srečo in ce s t dra-
g i h S lovencev — ne ostal g las upi jocega u p u š č a v i ! — N a s a 
»s lovenska bče la" se b o prizadevala in trudi la , to ž lahtno de-
lo — omiko S lovencev — krepko podpirat i ; za to s lovenski 
vlastenci pomagaj te , S lovenc i ber i t e ! — 

Narodno pesništvo* 

I j j u b e z e n d o petja je ce lemu s lovanskemu narodu g l o b o k o vko-
reninjena. V p e s m i h razodeva S lovan ž a l o s t , ki g a t a r e , isi 
vese l je ki mu serce š i r i , da bi tudi v drugih enake občutke 
obudil . V p e s m i h ohranuje ža lo s tne , in vese le p r i g o d b e svoje-
g a naroda , v p e s m i h slavi hrabrost svoj ih junakov , tako da 
s e narodne pesmi p o s e b n o pri J u g o s l o v a n i h pesn iška z g o d o -
vina naroda imenovat i zamorejo . 

Kako k o r i s t n o , in clo n e o b h o d n o potrebno je za izobra-
ž e n e g a S l o v a n a , se soznaniti z narodnimi pesmi , dokazuje viso-
ko učeni C e h Vaclav Hanka v 2. natisu »Slavina" ki prav i : 
P e s m i prostega l judstva niso saino g l e d e j e z i k o s l o v j a , ampak 
tudi g l e d e kraso - in narodoslovja imenitne in kor i s tne . O n e 
so p o d o b e , iz katerih s e znača j v sakega naroda naj bolj spo-
znati z a m o r e ; one so z g o d o v i n a notrajnega sveta in ž iv l jenja; 
one so tako r e k o č ključi k svet i šču narodnost i , K d o r narodne 
pesmi zamečuje , nikdar ne b o d e s p o z n a l , kaj j e č lo-
v e š t v o , ki se ravno tako v pastirskih p e s m i h kakor v eg ip tov-
sk ih p iramidah razodeva . V r o d b i n a h , rodov ih , ko l en ih in 



narečj ih s p o z n a m o , kaj j e n a r o d , v narodih p a , kaj j e č lo -
veš tvo . T a k e pesmi iskati in nabirati j e p o t em takem saj 
ravno tako z a s l u ž n o , kakor nabiranje starih o s t a n k o v , mumij, 
dnarjev , p i s e m , p e p e l n i k o v , p u s i c , m e č e v , sulic in drugih 
enacih s p o m e n i k o v , kterih iskanje in nabiranje vsaka dobro 
uredjena deržava podpira. T u d i za i z o b r a ž e n e g a , ki se j e iz 
svo jega naroda na višji s topnjo razsvečenja in čutenja povzdi-
gnili , s o narodne pesmi z lo zanimive , ker v njih kakor v og le -
dalu v i d i , kaj bi sam b i l , kako bi sani mislil in čut i l , kako 
bi svojo žalost in v e s e l j e , tugo in l jubezen na znanje dajal, 
ako bi bil v n i z k e m stanu o s t a l , in č e bi ga ne bila šola iz 
pros tega naroda odloči la . On tako r e k o č po d o l g e m popot -
vanju spet k svoji 11 pervim prijatelje 11 pri l e , kterih g laso-
vi g a opo minjajo na presrečne dni n j e g o v e g a minulega de -
tinstva." 

Pa č im bolj se s lovanski rodovi k takej ptuji i zobraženo-
sti pr ib l i žu je jo , tim bo l j pet je mienih narodnih p e s e m ope-
šuje . T r e b a j e zatorej pri t a k e m hrepenenju po zapadno evro-
pejsk i izobraženost i se ž ivo poprijet i nabiranja narodnih slo-
venskih p e s e m po i zg ledu drugih s lovanskih rodov in te lepe 
cvetl ice , ki s o i/, prostega pa tudi manj pokvarjenega ljudstva 
scvete le , pozablj ivost i oteti . Spoznat i moramo s i cer , da S l o -
venci nemarno to l jko in tako izverstnih junašk ih p e s e m , ko 
jih p. Serbi i m a j o , pa velika š k o d a bi b i l a , ako bi se s e te , 
ki j i h i m a m o , pozabi le . T u d i g l e d e čistost i j ez ika ne m o r e m o 
s lovenskih p e s e m s s e r b s k i n i pr imeri t i , ker so S lovenc i ž e to-
liko stolet ij v si lno si lno o«ki zvez i z Menici in drugimi narodi 
lnl i ; iti zares se moramo č u d i t i , da se j e s e to l jko s lovanske-
g a duha v njih ohrani lo . 

Prav lepo zbirko narodnih s l o v e n s k i h p e s e m nam j e ž e 
naš rojak slavno znani S tanko Vraz oskerbel , ki j e pri vsaki 
pesmi pripisal , k je j o j e sl išal , in j o j e ravno tako zapisal , 
kakor j o prosto l judstvo poje . T u d i v »Safar ikove in narodo-
p i s i j se neko l jko ravno tako zapisanih s lovenskih p e s e m znaj-
de . L e š k o d a , da tiste v 5 z v e z k i h izdane » P e s m i kranjske-
g a naroda" niso ravno tako zapisane. O d n a š e g a s lavnega 
g o s p . M . Majerja imamo pa »Pesmar ico cerkveno" l epo zbir-
k o narodnih cerkvenih p e s e m , ki so pa zatoraj v nekter ih be -
s e d a h in pis inenkah poprav l jene , da bi j i h S lovenc i povsod v 
cerkvi rabiti mogli . H te j pesmarici so tudi narodni napevi 
p r i d j a n i , kar j e vse hvale vredno , in kar bi se tudi pri nabi-
ranju posve tn ih p e s e m posnemat i imelo. 

D r a g i rodoljubi skerbimo, da se b o d e » B č e l a " tudi s lad-
k e g a medu l ep ih na š i rokem polju narodnega pesniš tva cvete -



č ih cvetl ic naserkati in j i h po tih listih svoj im marljivim čita-
te l jem ravno t a k o , kakor j i h l judstvo p r e p e v a , bez v s a k e g a 
dodatka podajat i zamog la . 

S o s e h n o pa poz ivamo v a s , s lovenske u č e n c e , ki se h o t e v 
kratkem med svoje deže la i ie p o d a l i , da nikar ne z a z a b i t e , t ih 
starih os tankov in s p o m e n i k o v , n e g d a j n e s lave našega rodu ko-
l ikor j e m o g o č e z napevami vred zbirati ter j i h tako pozabl j i -
vosti oteti . 

P o d a m o tu eno narodno pesmico za poskušnjo : 
1. 

Svat o v na pesem. 
( Z a p i s a l J. S. u L o č a h b l i z o R o ž e k a . ) 

Pošusej pošlena nevesta 
Vesevo le cavmarsči hvas! 
Te cavmar*) se pele po ceste, 
No ima do tabe obvasl. 
Ti vzemi svovu od mene 
In od očeta tvojha, 
Od b ra l rov , od sester, od mame 
Noj od slanu ledeenaha. 

Ti bodeš te krancel zliubiva 
Stopiva v le zakonšči s lan; 
Te slan se ja kne zamečuje 
Je velko od Boha štiman. 
Ti bodeš v lam slanu živeva 
Noter do hroba tvojha ; 
Boš hijeka hajeka peva, 
Ki boš zibava sinka tvojha. 

Najprej sedej prosi s tarejše, 
Polle pa te druje ljudi, 
Kar si je razžaliva poprej že , 
Je prosi , da li odpusto. 
Vsi umšamo srečo nevesti, 
Vse lele, vse ure s r ečne , 
Te cavmar se pele po ceste 
Ja z velcim veselja m po te. 

Književni pregled. 

U oglednem listu naše: »slovenske bede* smo bili obljubili, da bomo 
vse važniše kujige Jiigoslavenov, kolikor so nam znane, malickaj pre-
tresli in tako občinstvu naznanili. S sercnim veseljem bomo zatorej vsaki 

*) Cavmar-svatovski vodja, 23tautfitljver 



prikazek na polju jugoslavenskega slovstva in vsaki pomoček za povzdi-
go našega toliko stoletij zanemaranega in zatertega naroda in jezika po-
zdravili , zakaj omika našega milega jezika in izobraženje našega rodu 
bode prihodnjič naša jeflina skerb , naša bliskrteča danica. Začnemo z 
naslednjima: 

N a r a v o s l o v j e a l i F i z i k o , po d •.muce zložil K. Robida, učitelj. 
Proti koncu minulega leta je nam došla ta za vsacega Slovenca 

silno koristna in imenitna knjiga. Celo delo je prav izverstno, jezik do -
jbro izurjen in lahko razumljiv 

Kar se izrazoslovja vliče, je težko vsim vslreči ; od našega uce-
inega g. pisatelja vendar mislimo, da je sedajnim tirjavam gotovo za-
dostil ; zakaj izrazi so dobri , zapopadljivi in kar je mogoče obče slavenski. 

Vravnava te naravoslovne knjige je umno omišljena in tudi izverst-
no izpeljana. Razdelil je g. pisatelj celo delo u Iri poglavja. U pervem 
govori od vagljivih, u drugem od nevagljivih tel , in u tretjem od po-
stav vesoljnega sveta. Pervi del obseže 1. tela sploh, 2. ravnovago in 
gibanje sploh in stalnih tel posebno, 3. ravnovago in gibanje kapelin, 
4. ravnovago in gibanje vdušnih tel , 5. zvuk. Drugi del zapopade 1. 
svitlobo, 2. gorkoto , 3. magnetičnosl, 4. električnost. Tretji del govori 
1. od ravnovage in gibanja vesolnega sveta in zemlje posebno, 2. od 
videza in velikosti zvezd, 3. od velikosti sveta. 

Vsi li deli so izverstno dognani, vsaki predmet z naj prilicnišimi 
vsakdanjimi podučivnimi izgledi razjasnjen in prav zastopljivo dokazan. 
Nadjati se j e , da bode ta zlata knjiga Slovencem veliko hasnila. Mi jo 
pa po našej dolžnosti še jedenkrat vsakemu prijatelju .slavenskega slovst-
va živo priporočimo, sosebno pa g. učitelje realnih in gitimazialnih 
učivnic opomnimo, da bi slovensko mladež kmalo s tim izverslnim de-
lom u šolah seznanili. Natis Jož. Rlaznika u Ljubliani je s i lno, silno 
lep. Knjiga u osmerki 123 stran debela in z mnogimi obrazi ozalšna, 
velja le 36 kr. sr. Založil jo je g. spisatelj sam. — b — 

O b u k a m a len i h i l i k a t e b e t i k a . Spisal Dr. Stepan Iliaševič, pro 
fesor bogosloNja u Zagrebu. 

Ni tomu davno, kar je ova u jugoslavenskem slovstvu tako važna 
i imenitna knjiga na svet izišla. Rad b i , ko bi mi mogoče bilo, spisa-
telja med naj svetlejše zvezde uverstil; — pomagajte mi, njemu spodobno 
slavo zapeli. Druzega ne morem, kakor ponižno r eč i : Verozakon, s 
katerim je dobro znan, mu je odperl oči uma in razuma, njegov sod 
zastran važnosti in vrednosti knjig je o js ter , trud je njegovi o č a , mar-
ljivost je njemu mati , svete resnice imajo sedež u njegovem sercu , ule-
melil je celo delo na lastnoj skušbi , bil je s otroci o t rok ; zalo je s 
pomočjo svojega izverstnega jezikoznanstva zadačo svojo srečno rešil. 
Vsjal je čversto seme, obilna bo pa tudi njegova žetva. Slava naj mu 
je neumerljiva. 

Bogoslovci, lepa cveleča nada slavenske majke in cele naše pri-
hodnosti! za Vas, predragi bratr i! je sosebno namenjena ta velevažna 
kn j iga , ki je doslej mojega vedenja še nismo imeli. Ona bode gotovo 
prežlahten biser u kroni preljubljene matere Slave. Knjiga je natisnjena 
u tiskarniei Dr. Ljudevita Gaja u Zagrebu in velja 1 gld. 80 kr. sr. 

D v o r č a n . 
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Z m e s* 
C v e t l i c e l j u b e z n i . 

1. U v o d . 

V strune lire hočem s e č i , kakor mi jih je Bog v serce vtisnil; vsaka 
misel naj bo cvetlica v dihu naše spomladi! — Vsaka lih se je v sercu 
scimila; slavjanska kri jih je rodila. — Vsaka njih je le ljubezen do 
tebe d r a g a , mila zemlja moja ! 

In v i , ki jih hote bra l i , ne mislite, da so le besede; — beseda 
g ine , — ljubezen nam ostane. 

In za to siin jim dal kal pognati in za to siin jih zapisal : da bi 
vam ogenj da ja le , da bi vas vnele za čest domovine s v o j e , da bi h ra -
bri bili, iskreno se ljubili, in če bo treba bojevali se z ojstrim mečem. — 

2. N a d g r o b a m P r e š e r i n a . 
Stojim tu nad grobam našega Prešer ina! nad grobam nevmerjočega 

pesnika, kateri je že davno pel : „da bodo vremena Krajncam se zjasnile, 
— jim milše zvezde kakor enkrat s i ja le , nad grobam slavnega moža , ki 
je o p e r v i , še temni zori svoje mladosti v pesmih, katere so mu iz 
serca kali pognale , nebesa za milost prosi l , da bi predramil naše slo-
venske s i nove , da bi jim večni gospodar serca vnel za čast domovine, 
da bi vtolažil razparl i je in zjedinil rod Sla enšine cele. Skelela ga je 
mena , da Slovenee mile ne ljubi matere svoje va - nj upa joče , da sinove 
slavne zemlje vneti ni mogoče , je njegovemu sercu brilke boli zavdalo. 
— Ino pel je in pisal , da bi zbudil Šlovenšino ce lo , da bi vernili k 
nam se časi s r e č e , ino te in lake misli so dale njegovim pesmain povod 
in m o č ! — 

Ino dočakal in zaživel je Prešerin le to , v katerem so se zvezde slav-
ne domovine za majhen čas zjasni le; z veselim sercain je zagledal in 
pozdra\ il drage barve domačega bande ra , iu upajoči je sklenil, da je 
izpolnjena njega vroča želja za samostalnost Slavije. — Alj komaj je 
njegovo truplo merzlo pos ta lo , mu moramo že v černo jaino tož i t i : 
„Blagor teb i , de si sklenil! blagor tebi , da si zaperl trupla o k o ! o bla-
gor t eb i , da ti ne bije več tvoje milo s e r c e ! - ti »pevec" ne boš nik-
dar gledal mlačnost in sramoto svoje domovine! — Tebe, Prešer in! ki 
si v svojih pesinah nevmer joč , je večni gospodar nebes in zemlje k sebi 
poklical , da bi tukaj ne gledal sužnih dni svojih mlačnih b ra tov! — 
Alj ti si nam zdaj svetnik poslal , in v tebe, v kterein se zdaj ljubezen 
domovine zjedini , v tebe zaupajoči molimo: »moli in prosi pred nebeš-
kim prestolam, da se ne zdrobi ljudstvo tvoje l jubezni, prosi Boga za ^ 
zmago čez naše sovražnike , prosi za svobodo , ednakost in bratinstvo, 
sosebno pa za serčno jedinost slavjanskega naroda! — L i t i j a n. 

— — — i — 

O p o m b a . Temu mesečnemu zvezku je pridjan zavitek za pervo če-
tvertletje in pa tudi perva pola »spisovnika" , kterega bomo svojim 
rodoljubnim čitateljem bez vsega plačila u roke podali. 

Odgovorni izdatelj in t i skar : F e r d . žl. K l e i n m a j r . 





Oglas in povabilo 

» pripoinočjo več rodoljubnih pisateljev na Koroškem, 
Krajnskem, Štajerskem in Primorskem, na Dunaju in u 
Pragu izhaja pod naslovom: 

SLOVENSKA BČELA, 
podučen in kratkočasen list, 

v mesečnih svezkih ovi lepoznauski časnik. 

Namen lega leposlovnega časopisa je; s l o v e n s k i 
duh in l j u b e z e n do m i l e m a t e r i n š č i n e z b u j a t i in 
o p l e m e n i t i , in predrage slovenske brate z domačim slov-
stvom in tudi s slovstvom drugih sla venskih bratov sozna-
niti. Zatorej bode naša „bčela" nar poprej domače gorice 
iu dobrave obletala, iu med čiste slovenščine nabirala, in 
se potem tudi po prostranih poljanah slavenskega slovstva 
od sinje Jadre do lednega Balta ozirala, in kar bi Sloven-
cem v razveselenje alj poduk služiti moglo, jim v domačem 
jeziku po tih listih podajala. Včasih bomo kak manjši se-
stavek ne samo v slovenskem temuč tudi v izvirnem je-
ziku natisniti dali. 

S l o v e n s k a b č e l a " bode tedaj donašala: 
1. Pesme, balade, legende in vse druge pesniške sostavke; 
2. Pripovesti, pravlice v t- d. Naj ljubše nam bodo, ako 

je jim predmet iz^^Jave^ske dogodivščine vzet; 
3. Zivljenjopise soseb^o za Slavene imenitnih možev; 
4. Kratkejše igre za slovensko gledišče: 
5. Sostavke iz slavenskega narodopisa in basnoslovja; po-pisovanje šeg in običajev slavenskega naroda,-
6. Sostavke iz dogodivščine narodov iu literature, iz zem-

Ijopisa, prirodoslovja, naravoslovja, krasoslovja, de-
tovodstva i. t. d. 



SLOVENSKA BCELA. 
«S304i* 

F o c i u c e n i n k r a t k o č a s e n l i s t . 

Na s v i t l o i z d a j a n a 

H poincjo ve«» rodoljubov. 

Peni tečaj. Pervi svezeb. 

Cena 1 gld. sr. 

\ Celovcu, 1850. 
N a t i s n i l F e r d . z 1. K l e i n m a j r . 

Na p r o d a j iiua jo v Celovca S i g m u n d , L e o u i n t i s k a r , v L jub l j an i L e rt i e. r 
in I . Žl. K l e i n m a j r , v Cel ju J e r e t i n , v Marbu rgu L e i r e r , v G r a d c u 

M a y e r , y Gor i c i P a t e r n o l l i , v T e r s t u Ž i v i c in v Belaku P o z a i k . 
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I m e n i k 

častit ih g. naročnikov slov. bče l e i verlih podpornikov s laven-

s k e g a slovstva. 

G. Ahačic Dragotin, sedmošolec v 
Ljubljani 

„ Ajchelburg Dragotin baron, c. k. 
okrajni sodnik v Teržiču. 

» Ajchelburg Franc , c. k. uradnik 
v Celovcu. 

„ Aleš Lovre , bogosl. 3. lela v 
Celovcu. 

„ Aleš Miklavž, župnik v Plajberze. 
„ Anderiaš Jožef, exposit. v Maria 

Hulf. 
„ Anlolič Ivan, kaplan pri Svetinjah. 
„ Arzenšek Juri, kaplan u Pišaju. 
„ Af.man Janez , adjunkt pri okr. 

sodnii v Novem mestu. 
„ Balon Anion, bogosl. 3. leta v 

Celovcu 
„ Berlič Franc, kaplan v Moos-

kirchen. 
» Bonner Jož., kaplan v Šent-Mihelu. 
„ Bornšek Maks, pelošolec v Ce-

lovcu. 
„ Božič Balant, kaplan v Blatogradu. 
„ Brence Bartol, duhovski učitelj 

v Boljuncu. 
„ Brence Janez, kaplan v Planini. 
„ Cafov Orosl, kaplan v Frauheimu. 
„ Cajnker Franc, kaplan v Lem-

bachu. 
„ Cajnker Lovre, kaplan pri Kapeli. 
„ Cegnar Franc , v Ljubljani. 
„ Cene Gašpar, kaplan v Pragvaldu. 
„ Centrih Anton , župnik u Rei-

chenburgu. 

G. Cerer Ferd, c. k. okrajni sodnik 
Dinjanu. 

„ Cerin L, c. k. sodni prisednik v 
Celovcu, 

Preblagorodni gospod grof Gustav 
Chorinsky, c. k deželni po-
glavar na Krajnskem. 

G. Cigale Matevž, c. k. ininisterski 
koncipist na Dunaju. 

„ Ciringer Jerne j , kaplan v Jare-
nini 5 iztisov. 

„ Cizej Pe te r , kaplan v Cadrami. 
w Cvetko Franc, kaplan pri sv. To-

„mažu na Štajerskem. 
„ Čare I., kapi/pri šv Jakopu v Rožju 
„ Celešnik Jožef , c. k. okr. sodnik 

vv Kostanjevici. 
„ Cepe F ranc , dekan v Jarenini. 
„ Cerne Martin, župnik v Sroinlah. 
„ Cernic Janez t kaplan v Tinjah. 
„ Golnik Matia, pri sv. Benediktu 

blizo Radgone. 
„ Debevc P. Timotej, frančiškan t 

Brežcah. 
„ Demetrovič Nestor, tergovec v 

Velikem Bečkereku v Vojvodini. 
„ Dimec Avgust v Ljubljani. 
„ Dobajnikar Sime, duhovnik v 

Celovcu. 
„ Dolenc J.pravdosrednik naDunaju. 
„ Dolinar Matjaš, kaplan v Lju-

tomeru. 
„ Doinicel Franc, sedinošolec v 

Ljubljani. 



G. Drobnič Jožef, učitelj 3. lat. šole 
v Celju. 

Slavno Društvo bravno v Ločahblizo 
Verbe. 

„ Društvo slovensko v Gradcu. 
5> Društvo slovensko v Ljubljani. 
» Društvo slovensko v Terstu. 

G. Einspiler Andrej, mestni kaplan v 
Celovcu. 

„ Endlicher R u d , kancelist v Lošah. 
„ Ferčnik Lambert, bogosl. ia meš-

nik v Celovcu. 
}> Ferk Matjaš, kaplan v Ljutomeru. 
„ Ferine Ant., kaplan per sv. Petri. 
„ Fohn F r . , kaplan v Sevnici. 
„ Franci Jernej učitelj latinskih šol 

v Celju. 
» Fresl F r a n c , bogosl. 4. leta v 

Celovcu. 
„ Furlani Još., duhoven v Karmini. 
Slav. Gerlovičeva kavarna na Dunaju. 
G. Gestrin Leop., duhoven v starem 

Tergu. 
„ Golob Miha, bogoslovecv Gradcu. 
» Gregi I. bogosl. 1. leta v Celovcu. 
Gospodična Gresl Josipa v Trebnjem. 
G. Grivec Prostoslav bogosl. 4. leta 

v Ljubljani. 
„ Gruden Jakop, kaplan v Mirni. 
5) Guzaj Jernej > bogosl. 3. leta v 

Celovcu. 
„ Hajšek I. bogosl. 1. leia v Celovcu. 
„ Herker Rok , v Borovljah. 
„ Hauser Ferd., lekarnik v Celovcu. 
Gospa Hermansthal Amal. na Dunaju. 
G. Herineter Blaž, bogosl. 2. leta 

v Celovcu. 
„ Hladnik J a n e z , Dr. namestnik 

derž. pravd, v Belkovcu. 
» Hladnik Matevž, učitelj 4. šole 

v Gorici. 
„ Hobel Franc , sedmošolec v Ce-

lovcu 3 iztise. 
„ HojkerKarl , oskerbnikv Schnee-

bergu. 
„ Holc Jakob, kaplan pri sv. Ja-

kobu v slov. goricah. 
>} Holibar Miha, kurat v Wa jdeku. 
„ Huber Ivan, teržni pomočnik v 

Ljutomeru. 

G Incinger Jož., petošolec v Celovcu. 
„ lncko 1., fajmošter v Grafendorfu. 
, Jakopič Janez , kaplan v Štabne. 
a Janešič Bal., petošolec v Celovcu. 
„ Janešič Franc , bogosl. 2. leta v 

Celovcu. 
„ Janešič Gregor , godec v Lišah. 
„ Janešič Maria, kmetica v Lisah. 
„ Javornik Placid, župnik v Šent-

ju r ju . 
>} Jenoh Martin, kaplan v Sent-Vidu. 
„ Jeraj Jožef , bogosl. v Celovcu 
„ Jeriša Franjo, pravnik navDnnaju. 
„ Jeriša Luka, kaplan v Škofičah. 
» Kandolini jAdalbert, sodn. pri-

družnik v ldrii. 
„ Kanduc Jož . , župnik na Berde. 
„ Kaplenk Bogomil, bogosl. 4. leta 

v Ljubljani. 
„ Kasl L, adjunkt v Sent - Pavlu. 
}> Kasl Još. , kaplan v Šent-Marjeti. 
„ Karner I . , privat v Celovcu. 
„ Katnik Al„ kaplan v Šent-Marjeti. 
„ Kazda Vik., kaplan T Silnici. 
}> Kelih Jošef , pravnik na Dunaju. 
„ Keršfč Greg., pravnik rha Dunaju. 
;> Kiršner Avg., šupn. v Sent-Janšu. 
„ Klančnik J u r i , bogosl. 3. leta v 

Celovcu. 
„ Kocijančič c. k. učitelj sv. pisma 

v Gorici., 
„ Kočevar Štef . , c. k. zdravnik v 

Podčetertku. 
,, Kokic Još., kaplan v Leiflihgu. 
»I^Koler Jiuiez, kaplan v Zabnicah. 
„ Kometer Janez, spovednik pri no-

nah v Celovca. 
„ Košan Franc , bogosl. 3. leta v 

Celovcu. 
„ Kovačič Jošef , bogosl. 4. leta v 

Gradcu. 
„ Kragl Martin, bogosl. 2. leta v 

Celovcu. 
5) Kfajnc T., kaplan v Leskovici. 
„ Krajnc dr. J., docent v Gradcu. 
» Kramberser Felix, korar v Vorav i. 
(> Kramberger Lovre, kaplan pri 

sv. Križu. 
„ Kraškovic Jan., kaplan v Krajns-

ki gori. 



G. Krašovic Jož., /.upnik v Cjrklah. 
„ KreneF Janez , bogosl. 2. leta v 

Celovcu. 
„ Krišnik Štef., posestnik v Motnibu. 
„ Krofič Miha, bogosl. 3. leta v 

Celovcu. 
„ Kronik Jan., župnik na Bistrici. 
„ Kronik Franc, kaplan n;i T h o le i. 
„ Kumer Jan . , župnik v Komendi. 
„ Kumer Jan., šestošolec v Celovcu. 
» Kurelac Franc, prof. ilirskega 

jezika v Reki. 
„ Kušar Gregor , kaplan v Portoli. 
„ Kvas Kolornan, c. k- učitelj slo-

venščine v Gradcu. 
„ Lackovič Ju r i , župnik u Pe-

triancu kod Varaždina. 
» Lečnilt Leopold v Gutenšteinu. 
,, Lerrerjeva knjigarnica v Mari-

boru 4 iz tise. 
„ Leks Gabriel, bogosl. 2. leta v 

Celovcu. 
„ Lesjak Balant, župnik v Dvoru. 
» Lesjak Bal., šestošolec v Celovcu. 
» Lesjak Frc., osinošolec v L j ubljani. 
„ Lesjak Gašpar, kaplan pri sv. Enii. 
» Levstek I., šestošolec v Ljubljani. 
„ Likar Jakoslav, bogosl. 4. leta 

v Ljnbljani. 
5> Link B'alant, župni namestnik v 

Ukovah. 
„ Lukanc Jak., župnik v Ločah. 
;> Lukanc Jožef, sedmošolec v 

Ljubljani. 
„ Lunder Jožef , v Terstu. 
„ Maček Simon, u cenik v Kropi. 
„ Magdie d r . , v Onnužu. 
9 Majciger Janez, sedmošolec v 

Celovcu. 
s Majer Matia, duhovnik v VVeisah. 
}> Majrič I., kaplan v Borovljah. 
5> Mak Franjo, kaplan v Skalah. 
n Marešič Jože f , kaplaii v Šent-

Miheki. 
„ Markovic Matevž , kaplan v 

Tinjah. 
„ Matefc J u r i , kaplan pri Šent-

jerneju. 
„ Matiašič Jur i , c. k. učitolj v Ma-

riboru 4. iztise. 

G. Mihelak Pavi, vojaški asistent v 
Mariboru. 

„ Milar And., župnik pod Ljubelam. 
„ Muden Simon, bogosl. 3. leta v 

Celovcu. 
„ Muller J., učenik v Šent-Lenartu. 
„ Muršec Jož., c. k. učitelj v Gradcu. 
„ Musi Pet., i/.gledui učenik v Son-

steinu. 
„ Kamre Anton, župnik v Getenici. 
» Navratil Anton, osmošolec v Ljub-

l)ani-
» Novak Jož., kaplan v Šent-Janzu. 
„ Novak Toin., kaplan v Sovodnjah. 
Gospodična Oblak Alojzija v Ljubljair. 
G. Oliban Anton, bogosl. 4. leta v 

Sent - Andrašu. 
„ Orožen Ig nac , vikar v Cel ji. 
„ Otoničar Matevž, štertošolec v 

Ljubljani. 
„ Ožgan Franc, kaplan v Aabiiicah. 
» Petan F ranc , bogosl. 1. leta v 

Celovcu. 
„ Pfeifer Janez , kaplan pri Senl 

Jerneju. 
„ Prešern J. v Borovljah. 
„ Pichler Adam, vodja semeništva 

v Celovcu. 
„ Piki Mihael, dekan v Brežcah, 
„ Planinšek Janez , rudarski prak-

tikant v Idrii. 
» Plemelj P r . , učenec zdravilstva 

na Dunaju. 
» Pleško Dragolin, sedmošolec v 

Ljubljani. 
» Pleško Franc, sedmošolec v 

Ljubljani 
„ Polak Edvard , župnik v Sen! 

Marjeti blizo Novomesla. 
„ Popeiar Franc, v Ptujem. 
„ Potočnik Lovre, bogosl. 2. leta 

v Celovcu. 
„ Požar Mihael, kaplan v spodni 

Pulzgavi. 
„ Praprolnik Andrej, učenik v Kam-

nigorici. 
» Pugelj Martin, učitelj v Mini'. 
» Pucher Lavoslav, učenec zdra-

vilstva na Dunaju. 
» Pušl Anion, kaplan v Sent-Jurju. 



G. Rabič Šimen, duhovnik v K rajns-
kej gori. 

» Radicnik Bošt jan, kaplan v Šent-
Stefanu. 

» Rajner Pavi, kaplan v Ročeku. 
» Rattič Franc , v Vidmu. 
» Razlag Radoslav, pravn. v Gradcu. 
» Rebernik J., telianl v Rožeku. 
,, Rečicky Vek. , podvodja v du-

hošnici Celovškej. 
,, Reinhart Mirosl., gornijski urad-

nik v Cclovcu. 
» Rejic Anton, dekan v Vidmu. 
» Res Jožef, kaplan v Pliburku. 
„ Robida Drag., učitelj naravoslovja 

v Celovcu. 
„ RojicTom.,Dr. avskultant v Terstu. 
» Rome Bogomil, bogosl. v L jubljani. 
» Rosbacher L , v Celovcu. 

I » Rosman Jožef , korar v Šent-
Andražu. 

z Rosman Jožef , dekan v Trebnjim. 
» Roter Lukež, c. k. komisar finan. 

straže v Kamneku. 
» Rozman Lovre , sedmošolec v 

Ljubljani. 
„ Rudež Dragotin, sedmošolec v 

Ljubljani., 
» Rudmaš Siinen, vodja nemških 

šol v Terstu. 
„ SaverI Jan., vikar v Novem mestu. 
» Sebaher Jakob, bogosl. 2. leta 

v Celovcu. 
„ Se.lič Balant, bogosl. 4. leta v 

Senf - Andražu. 
Slav. Semeniška knjižnica v Celovcu. 

» Semeniška knjižnica v Ljubljani. 
» Semeniška knjižnice v Šent-An-

dražu. 
G. Sepic Jož., cerkovnik vSent-Janžu. 
» Sevnik Vincenc, doverš. pravnik 

v Ljubljani. 
» Simandl Drag., kapi. na Vranskem. 
„ Simandl A., ucehec v Celju. 
„ Simič Vatroslav v Oseku. 
„ Simunič Franc , kaplan v Levcali. 
„ »Simunič Ivan, kaplan v Mariboru. 
„ Sivic Jakob, župnik v Lipe. 
„ Skaza Jožef , župnik p r i s v . J a r -

neju 2. izt. 

G. Skerbina Jožef, kaplan v Žabnicah. 
„ Skupic M., sedmošolec v Ljubljani. 
„ Smole Janez , učit. namestnik v 

Sevnici. 
„ Sobovič Miha, učitelj pri sv. 

Barbari v Halozah. 
» Somer Gregor , učitelj v Borov-

ljah 4. iztise. 
„ Sorčič Franc, špiritua! v Celovcu. 
„ Stepančič Bartol, pravn. v Gradcu. 
„ Stipper Janez, bogosl. 1. leta v 

Gradcu. 
„ Stojan Miha, dekan v Brazlovčih. 
„ Stritar J anez , kaplan v Vipavi. 
» Sumper Janez , bogosl. 4. leta v 

Celovcu. 
„ Svetec Luka, pravnik na Dunaju 
„ Svetlin Andr., dekan v Hjjselbahu 
„ Sabot Franc, bogosl. v Gradcu. 
„ Šajnik Anton, v Borovljah. 
„ Saši vDavorin , bogosl. v Celovcu. 
Slav. Šent-Andraški farovž v slov. 

r goricah. 
G. Skerjanc Anton, kaplan v Skalah. 
„ Slik Jož., bogosl. v Gradcu. 
Gospa Sinit Jožefina v Ljubljani. 
G. Spendir Jož., župnik v Porečah. 
» Š ianc Stanislav, kapi. v Poštejnu. 
w Šribar Janez , bogosl. v Sent-

v Andražu. 
„ Stangl Lovre, kaplan v Svečah. 

Štefan Jož . , petošolec v Celovcu. 
w Stor Jož., bogosl. v Sent-Andražu. 
„ ljubic J. Dr . , v Celju. 
„ Suc Jur i , kaplan pri sv. Duhu 

^blizo Konjic. 
(> Sutaj Matia, kapi. v Haselbachu. 
}> Tavšič Jož., kapi. v Otmanjah. 
„ Terdina J., pravnik na Dunaju. 
» Terstenjak Ivan, kapi. v Jarenini. 
„ Terstenjak Martin, učitelj v Ma-

riboru. 
,, Toman Janez , fužinar v Kamni-

gorici. 
„ Toman Lovre, pravnik v Gradcu. 
» Trafenik J anez , bogosl. v Sent-

Andražu. 
» Tutek Jur i , župn. pomočnik pri 

sv. Magdaleni. 



G. Udi Drag . , učitelj v Jarenini. 
» Ulaga Jož . , bogosl. v Celovcu. 
s Ulaga J o ž . , duhovnik v Žavcu. 
s Urlavb Matia, kaplan v Sevnici. 
» Valentinič Ant. , kaplan v Belace. 
„ Valjavec Ivan , sedniošolec v 

Ljubljani. 
„ Vari Jur i , župnik v Krašnji. 
„ VerbnjakObilovit, kapi. v Sevnici. 
„ Vinkovič Ivan, pravnik v Gradcn. 
„ Vodušek Štef., kaplan v Sromlah. 
„ Vogrin Lovre Dr., župnik pri Mali 

NedlL 
„ Vojska Andrej Dr . , v Ljubljani. 
„ Vrečko Mat., bogosl. v Sent-An-

dražu. 
Slav. Vredništvo Časnika v Ljubljani. 

v „ Denika Videnskega na 
Dunaju. 

„ B Mirozrenja na Dunaju. 
„ Moravskihnovin vBerni 

Slav. Vredništvo Novin jugoslavens-
kih v Zagrebu. 

» „ Novic v Ljubljani. 
» » SudshtviscRe Zeitung v 

Zagrebu. 
» „ Vedeža v Ljubljani. 
» » Večernega lista v Pragu. 

G. Weixi Janez, žup. pri sv. Barbari. 
» Wigele Šimen, učenik v Štabne. 
» Wilenpart Jan., bogosl. v Celovcu. 
» Wister J . , župnik v Brezi. 
» Wolf Ant . , c. k. sodnik v Kapli. 
» Wolf Anton, žup. pri sv. Petru. 
» Wut t F ranc , c. k. kontrolor v 
„ rSchonsteinu. 

Zager Franc , bogosl. v Sent-
Andražu. 

» Zepič Boštj, osmošolec v Ljubljani. 
» Zičker Ant., bogosl. v Celovcu-
* Žofran Jožef, expos. v Rablu. 
" Zurger Jožef , v Ložah. 

O p o m b a . Prihodnjič poprosimo, da bi nam g. naročniki razun nemš-
kih tudi slovenske imena krajev pristavljali. 

Ce ime kakega naročnika ui tukaj natisnjeno, naj se pri 
podpisanem oglasi. 

A n t o n J a n e ž i č . 


